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ಊಸರವಳ್ಳಿ ಜರಿ ವರ್ತಕನ ಮಗ 101 
ಇವಲ್ಲದೆ ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರ ಕಥೆ, ಟೈರ್ಪರೈಹಿಗ್‌ ಚಿತ್ರಗಳು, ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಮಧ್ಯ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾಜಾ ಫಲವಿರುವ 
ಮಿಠಾಯಿಗಳು, ಎಲ್ಲಾ ಮೈಸರ್ಗಿಕ ಎಟಾ 
ಮಿನ್‌ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಇವು 
ಗಳೂ ಜೊರಕುತ್ತವೆ. ಕ್ರೀಮ್‌ ಟಾಫಿ 
ಗಳು, ಬಾರ್ಲ ಸುಗರ್‌ ಲಾಲ್ಗಗಳಾು, 
ಪೆಪರ್‌ಮಿಂಟ್‌ ಲಾರುಂಜ*ಗಳು ಮತ್ತಾ 
ಇನ್ನಿತರ ನೂರಾರು ಬಗೆಗಳಾ. 


ಪ ಬ ಗಾಸಿ 
5 ಓತ ಶಾ (1 ಕ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಏಕಮಾತ್ರ ಏಅರ". ಕಂಡಿಶನ್‌ ಮಿಠಾಯಿ 
ಕಾರ್ಪಾನವೆಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆದರ್ಶ ಮಿಠಾಯಿಗಳಾ. ' ಸ, | 















ದೀಪಾವಳಿಯ ಆಕರ್ಷಣೆ 
ರೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಪುಟಗಳು, ಸುಂದರ ರೇಖಾ,ಚೆತ್ರ 


ಮತ್ತು ತ್ರಿವರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳು ಕಥೆಗಳು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಕರ್ಷಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ 


ಹಿಂದಿಚಂದಮಾಮ 

ಹಿ ಸ 
ಮರಾಠಿ ಚಾಂದೋಬಜಾ 
ದೀಸಾವಳಿ (ನವಂಬರು) ಸಂಚಿಕೆ 


ಹೊರ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ 
ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಸಂಚಿಕೆಯ ಬೆಲೆ 
ಮಾಮೂಲು ಈ€ ಆಣೆಗಳೇ. 


ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಿದ್ದರೆ ಈ ಉತ್ತಮ್ಮ ಸಂಚಿಕೆ 

ದೊರಕದೇ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ 

ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಗಾಗಿ ಈಗಲೇ ನಿಮ್ಮ ಊರಿನ 

ಏಜಂಟಓರಿಗೆ' ಹೇಳಿ ಇರಿಸಿರಿ. ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಂದೇ ಚಂದಾದಾರರಾಗಿರಿ. 


ರೆ 


ಚಂದಮಾಮ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌ 
ವಡಪಳಸಿ :: :- ಮದರಾಸು-26 














'ಡೋಂಗರೇ ಬಾಲಾಮೃತ 


ರೆ 


ಇದು ಸೊರಗಿ ಕಡ್ಡಿ ಯಂತಾದ ಚಿಕ್ಕ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಪುಸ್ಟಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳ 
ಹಲ್ಲುಗಳು ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ. ಹೊರ 
ಬೀಳಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 





ಸೂಚನೆ 


ಬರುವ ಕಿಂಗಳ "ಚಂದಮಾಮ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಈ ತಿಂಗಳ ಕಡೇ ವಾರ 
ದಲ್ಲೇ ಪೋಸ್ಟ್‌ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳು ತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಸೇರ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮೂರ ಪೋಸ್ಟಾಫೀಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಕಂಪ್ಲೇಂಟು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಸಂಗತಿ 
ನಮಗೂ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿ ಕೋರಲಾಗಿದೆ. 


ಚಂದಮಾಮ ಪಬ್ಲಿ ಕೇಷನ್‌ ನ 
ವಡಪಳನಿ.... ಮದ್ರಾಸ್‌- 26. 





'ಮನೋಹರ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ . 


ಮೈಸೂರು ಬಾತ್‌ ಟ್ಯಾಲ್ಲಿಟ್‌ಗಳು 
ಆಹ್ಲಾ ದಕರವಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆ. ಹೂವಿನ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮೈಸೂರು ಸ್ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ ಸೋಪ್‌ ತಯಾರಿಸುವವರ ತಯಾರಿಕೆ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ದೊರಕುವುದು 
ಗವರ್ನ್‌ ಮೆಂಟ್‌ ಸೋಪ್‌ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ, 
`ಬೆಂಗಳೂರು 


( ಮೆ೦ಬರ್‌' ಐ. ಎಸ್‌. ಓ. ಎಮ್‌. ಎ) 


ಹೊರಬಿದ್ದಿದೆ 
"ಐದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು” 


ರಸವತ್ತಾದ ದೊಡ್ಡ ಕಥೆ 
ಬೆಲೆ 6 ಜ್ಞ ಗ್ಗ ಮಾತ್ರ 
ರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಗಾಗಿ ನನ್ಮು ಏಜಂಟಜರನ್ನು ಶೇಳಿರಿ 
ಇಲ್ಲವೇ, 7 ಆಣೆಗಳನ್ನು ಮನಿಯಾರ್ಡರುದ್ವಾರಾ ಕಳುಹಿಸಿರಿ. 


ಮಾಡಾ ಸಾಜಾ ದಿಷರಗಿಳಿಗೆ ಬೆಡಿ... ಡಾ 
ಚಂದಮಾಮ ಸಬ್ಸಿಕೇಷನ್ಸ್‌ 


_ಾಪಾಾಯಾಾಾಾಸಾನಾಘಾನಪಾಯಾ ಹಾಸನ 0 ಸಾಘಾಾಸಾಪೊೋಾಫಾಹಾಘಾನಾಯಾಾಸಶಶಪಭಸಾಘಾ ಘಾನ ಕೌಸಾ ಹೋಾವಾಾಹೇಸಾತಾಸ 


ಪಳನಿ ತ್ತ ಮದ್ರಾಸು 26. 


ಗ್‌ ಎ 0 ಶ8 


ಗ್ಛೈಪ್‌ ಖಿ ರ ಪ್‌-ಐ. ಬ. ಎಲ್‌. 
ನಿಮ್ಮ ಮುದ್ದು ಕಂದನ ಅಜೀರ್ಣ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು 
ತಡೆದು ಆರೋಗ್ಯ ಕಾಪಾಡುವ ಅಮೃತಪಾನ. 

ಶಯಾರಕರು: 

ದಿ ಮೈಸೂರು ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಲ್‌ ಅಂಡ್‌ 

ಟಿಸ್ಬಿಂಗ್‌ ಲ್ಯಾಬೋರಬರಿ, ಲ್ಮಿ 

ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ - ಬೆಂಗಳೂರು ತ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲೂ 

ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 















ಗ್ಲೂಕೋಸು ಉತ್ತಮವಾದ ಹಾಲು, 
ಸಕ್ಫರೆ ಇವುಗಳಿಂದ ತಯಾರಾಗಿ, ಕೈಯಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಿದೆ ಯಂತ್ರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೆಃ 
ಪ್ಯಾಕಿಂಗ್‌ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. "ರಾವಲ್‌ 
ರ್ಗಾ? ವಿ:ಠಾಯಿಗಳೂ ಬಾಫೀಗಳೂ 
ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವಠ್ಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿವೆ. 
ಉಚಿತ ಬಹಾವಾನದ ಕ್ಯಾಟಲಾಗಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ 
ನೇಮಿಚಂದ್‌ ಪಾರರ್‌ಮರ್ಲ & ಕೋ. 
128. ಎ, ನೈನಿಯಪ್ಪನಾಯಕ ಬೀದಿ 
ಮದರಾಸು-3 
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ಪಾಪ, ಆಯುಷ್ಯ ತೀರಿದ್ದ ಹಾವೊಂದು ಜ್ಯ 
ಆ ಮನುಜ ಅದ ಹಿಡಿದು ಚೀಲದಲಿ ಕಟ್ಟ 
ಹಿಗು ತೆಂದನು " ಅಹಾ! ಎಂಥ ಗೆಲುವಾಯು! 
8% ಜಾತ _ 
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ಸ್ನ ಬ] ಜು 


ಗ್ಗ ಜೆ ನ ನನ್ನಾ ತ 





ಕೋರೆಯಲಿ ವಿಷವುಳ್ಳ ಕ್ರೂರನಾಗವಿದು! 






















ಹಾಲೆರೆದರೂ ವಿಷವ ಕಾರ್ವ ಖೋರ! | -ರ್‌ಾಹ್‌ ಬೈ | 
| ಹ ರ ಯಡ್ರಾಗ ಸ ಜ್ಞಾ ಸ್ಸ ಟ್ಟ 

ಜ್ರ ಜು ನು ಕಿ ಕ ಕ ಕ ಓಕ್‌ 1 ಬ 

ಕ ಕ ಯ ಯ 
ಜನರೆಲ್ಲ ಪೊಗಳುವರು--"ಬಹಳ ಧೀರ'! ನ್‌ ಸ್‌ ಕೂ. | 4 


| 
ಗೌ 


ಕೇಳುತಿದ ಕಡೆಸಾರಿ ನಾಗ ಭುಸ್ಸೆಂದು 

ಹೇಳಿ ತೆಲೆ ನರನೆ, ಪಾಪಂ ಶಾಂತಶಾಂತ! 
ಎನಗಿರುವುದಲ್ಪ ವಿಷ ನರನ ಮೈ ಪೂರ ಶಾಸ 
ಮುನಪೂರ-ಕೃತಿಪೂರ-ನಿಷನ್ಕೆ ಘಾತ!'' 


ಇದಕೇಳಿ ನರನೆಂದ, "" ಈ ನಿನ್ನ ಮಾತ 
ರುಜುಗೊಳಿಸಿದಾಗಲೇ ಸಿನ ಕೊಲುವೆ 32 

" ಸರಿ'ಯೆಂದಿತಾ ಹಾವು ಮುಂದೆ ನಡೆದಾಗ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತ್ತೊಂದು ಗೋಪು ಚೆಲುವೆ. 


ಇತ. ಕ 


ಆ ಗೋವಿನಾ ಮುಂದೆ ಕೇಳಲೀ 
ಗೋವೆಂದಿ "" ತಬ್ಬಬ್ಬ' ನರನೆ ಕ | 
ನನ್ನ ಕರುನಿನ ಬಾಯಕಲ್ಬ ಹಾಲು ಡಿವ, ರ್ಣ 
ನರನ ನಂಜಿಗೆ ತುಲ್ಕೃಪುಂಟಿ?-- ಘೋರ 


ಕ ಕಾಲ ಟಿಲಿ ೮ ಡಿ ುಾ 
1...(೪೬ 1.1 ಜ್‌ 46 ೪ ಟೇ 4 ಅ ಚತ ಸಚ! 4 ಕೈ ತ 
ಕ್ಸ ಮ ಕ್ಮ್ಯಹ್ಮ್ಕ್‌ ಹ್‌ *ಖ್ಸ್‌ 

ಓತಿ ಫೆ ಹ್ಯಾ ಗ ಕ್ಷೆ, ಹ "ಹ್ಮ ಹ ತ್‌್‌ ಸ್‌ಕ್ರ್ಞ್ಞ ಓಹ್‌ ಇ ಡೆ ಹ ತ | 
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ಟೆ ತೆ ಅರ್ಯ ರ ರು ಬಜ 
ಷು ಗ ಸ್ಟಾಗಗ ರ ಇ ಸ ಲ್ನ 
| ಇರಾ ಬ ಟು 
1 ಇ 4 ಇ ಸ ೬ ಟಿ 
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ಬು ಹ 


ದಾಟ ರ್ನ 


ಮುದುಕಿಯಾದೊಡೆಯೆ:ನ್ನ ಕಡೆಗಣಿಪ ನರನು 


ಎಂಥ ವಿಷ ಸರ್ಪವನೆ ಮಿಂಚುವಾತ 
ಎಂದ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ನರ “ಛೀ ತಪಿ ದೆಲಾ 
ನಾನೊಪ್ಪ ಇದು ಬರಿಯ ಪಕ್ಷಪಾತ'' 


ಎಂದು ಮುಂದಕೆ ನಡೆದು, ಎತ್ತೊಂದ ಕಂಡು 


«ನೀ ಹೇಳು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ನೀತಿಯ 23 
ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತು ಹೇಳಿತಾ ಎತ್ತು: 
ಭಃ ಸತ್ಯವನೆ ಸುಡಿದ ರಾಮೋದಿಸುವೆಯಾ? 


ಕೇಳಯ್ಯ, ನರನು ಬಾಳೆಲ್ಲ ಹಡಿದೆಮ್ಮ 
ಹೊಲನ ನುತ್ತಿಸಿ, ಭಾರಬಂಡಿ ಎಕೆಸಿ, 
ವಿಧವಿಧದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿ ನಮ್ಮ ದಣಿಸಿ 
ಮುದಿಯಾಗೆ ಕೊಲ್ಲುವನು ಕಟುಕಗಿಡಿಸಿ!? 


ಇರವ ರ್ಯಾ ಲಾಯ್ಯಾರಾರಾರಾರ್ಯಾರರ್ಯಾಲ್ಯೂ 
ಕೊ ಬ್‌ 8 ೯ ಫೆ ರ್‌ ಹ ಕ ನ ಶ್ವಾ ` ಕ್‌ ಕ್ಮ. 
ಜಟ ಕ ಜ್‌ ಜೆ ತ ಹತ 4 1 ಸಕ್ಟ4 ಇ ಖ್ಯ ಗ. ಬ 

ತ ಕ್‌ ಹ್‌ ಕ್ಮ್ಮ್ಹ್ಹ್ಹ್ಹ ಸ 1 ಈ ಕೃ 8 ಸ ಶಕ್ತ 
ಟಬ ಗೊ ಸಾಸತಗಕ್ನ ಟ್‌ ಸಗ ಹಗ್‌ ಾಖಾರ್‌ ಕೈ... ಕೇಶವ ತಕಕ ಇಸ್‌ ಜ್ರ... ತ್ರ ಜಾ ಹಳ ಗು ಕ ಎ 






ತರಾ ಇ್ರಾ ಷಾ ತಾರಾ ರ್ಷ್ಟಾ-ಾ 'ಇನಾ- ಇಹ ಹರ್ಜ- - 3ರ ಇಹಾ ತ ೫ ತಪಾ ಎಡ... ಶಾ ಷು _----ರಘಾಶಾಶಾಸಾಸ ಪಾಲ 33-ಹಾಹಾಸಪಾಸಾಾರ್‌--ಫಾಶಾಸಾರ್‌-ಇಾರ್ಜಾ ಸನಾಾಪಾರಾಣಾಣಾ 


ನವಗಿರಿನಂದ? - 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜ್ಞಾ ನವಿಷ್ಟೇ ಎಂದು ಮನುಜ 
ಕೇಳಿದನು ಬಳಿಯಲಿದ್ದೊಂದು ಮರವ. 
ಹೇಳಿತದು “ ನರನು ಹೂಚಿಗುರು ಕಾಯಿಗಳ 
ದೋಚಿ ಕಡೆಗಾ ಮರವ ಒಲೆಗೊಟ್ಟುವ!? 


ಹೂಂಕರಿಸಿ ಮನುಜ ಚೀಲವನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ | 
ನಟ್ಟ ನಿಂದಾ ಮರಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆದು 
ಸರ್ಪವನು ಕೊಂದಿಕ್ಕಿ ನಡೆದ ಗೆಲುವಿಂದೆ. 


ಅನ್ರಿಯದ ಸತ್ಯ ಕೇಳುವರೆ ಕಿವಿಯೊಲಿದು? 


ಪಾ ಸಹಾ: ಷ್ಟ, ಮಾವಾ ಸಾಧಾರ ತಾ ಅತಾ 


ಷಾ ಕ್‌ (! ಪ್ಲಾಷ್‌ ಸ 
(1 1 (ಟಟ! ಕ್ತಿ 


ತ "| 
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ಮುಖಚಿತ್ರ 


ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶಾಧೀಶನಾದ ದೃಪದನು, ಅರ್ಜುನನಿಗಾಗಿ ಮಗಳು ಡ್ರೌಸದಿ 
ಯ.ನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನಷ್ಟೆ ?: ಪಾಂಡವರು ಲಾಶ್ಷಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ವಾರ್ಶೆ 
ಯನ್ನು ಜೇಳಿ ಟೀ ತ:ಂಬಾ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟ; ನು. ಗ ದ್ರೌ ಸದಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯ 
ಸ್ಸಾಗಿತ್ತು. ಅವಳನ್ನು ಅರ್ಜುನನಂತಹ ವೀರನಿಗೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದು ದೃನ 
4 ಒಂದು ಕಂಡ ವನ್ನೆ ೇೀರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲೂಂದು ಮತ್ಸ ಯಂತ್ರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. - ಎತ ತ್ತಲಸಾಧ್ಯ ವಾದಂಥ ಒಂದು ಭಾರೀಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕಿಟ್ಟ ಸು. 
ಆ ಬಿಪ್ಜಿಗೆ ಬಾಣ ಹೂಡಿ ಮೇಲಿನ ಮತ್ತ ಬಯಂತ್ರ ವನ್ನು ಬೈಧಿಸುವನರಿಗೆ 
ದೌ ಪದಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಸಯನ ಜು ಡೇಸುಂ ಜಾನಿದನು: 

ಈ ಸ್ಪಯವತಕ್ಕೆ ದೇಶದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜಾಧಿರಾಜರು ಆಗಮಿಸಿದರು. 
ಜು ಜಾಗರ ಓಿಗಯಾ ಬಂದಿದ್ದರು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರೂ ಂಜ। ಕುಂತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಕುಂಜಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಪಾಂಡವರೈ ನವರೂ ಸ್ವಯಂವರಶಾಲೆಗೆ ಬಂದರು. 

ದ್ರೌಪದಿಯ ಅಣ್ಣ ದೃ ದ್ಸಷ್ಟ ಸ್ಪದ್ಯುಮ್ನ ನು ` ಯಂವರದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಾರಿದನು. 
ಅನಂತರ `ಓಿಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಬಾಸ ವೀರರು ಲ ಮಹಾಧನುಸ್ಸಿನ .! ಬಂದರು, 
ಕೆಲವರು ಅರ ಎ ಹಿಂದೆ ಹೋದರು. ಕೆಲವರು ಬಿಲ್ಲನ್ನೆ ತ.ಲಾರದೆ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿ ಸಾರಿದರು. ಕೆಲವರು ಹತಾಶರಾಗಿ ಎದ್ದು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಬಿಲ್ಲನ್ನೆತ್ತಿ 
ಬಾಣಹೂಡಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಗುರಿ ತಪ್ಪಿ ಹೋದುದು ಕರ್ಣ ನೊಬ್ಬನಿಗೆ! ಇನ್ನು ಕ್ಷತಿ'ಯ 
ರಲ್ಲಿ ಆ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಬೇಧಿಸುವ ವೀರರಾರೂ ಇಬಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು! 

ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಯಾರಾಷದರೂ ವೀರರಿದ್ದರೆ ಬರಬಹುದೆಂದು ಸಾರಲಾಯಿತು. 

ಎಲ್ಲರೂ ಕೌತುಕದಿಂದ. ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ ವೇಷದ ಚಲ್ಣಯಂ ಮುಂದಿ 
ಬಂದನು. ನೋಡನೋಡುತ್ತಿರಲು ಬಿಲ್ಲ್ಬನ್ನೆತ್ತಿ ನು ಬಡಿದು ಬಾಣ ಬಿಟ್ಟೇ ಟ್ವಿನು, 
ಮತ ರರಿಂತ್ರ ವ್ರ ಛೇದಿಸಿ ಹೋಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರೆಲ್ಲ ಳು. ಒಟ 
ದರು,. ಕೆಲವು ರಾಜರು ಇದು ಅನ್ಯಾಯನೆಂದು "ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೂ ನಿಂತರು. ಭೀಮಾ 
ರ್ಜನರ ಮುಂದೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ಹೋದರು. ದೃ ಕಾಯಿಕ! ಆನಂದ 
ಭರಿತನಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯ: ನ್ನ್ನ ಅರ್ಜುನನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ದ್ರೌಪದಿ ಅರ್ಜುನನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಮುತ ಹಾಚದಳು, ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮ. ಭೀಮಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಡ್ರೌ ಪದಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಾಯಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಕಾಶೀ ನಗರವನ್ನು ಆಳುತ್ಮಿರು 
ವಾಗ ಬೋಧಿಸತ್ವನು. ಸುಂದರವಾದ ಕರಿ 
ಹೋರಿಯ ಜನ್ಮತಾಳಿದನು. ಆ ಹೋರಿ ಕರ್ರ 
ಗಿದ್ದರೂ ನೋಡಲು ತುಂಬಾ ಮುದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅದರ ಯಜಮಾನನಿಗೆ 
ತುಂಜಾ ಆನಂದ. 

ಆ ಹೋರಿಯ ಯಜಮಾನ ಒಬ್ಬ ಆಡು 
ಗೂಲ ಅಜ್ಜಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಡಿಗೆಗೆ ಇದ್ದ. 
ಆದಕೆ ಕೆಲವು. ದಿನಗಳಾದ ನಂತರ ಆತ ಆ 
ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. 
ಹಾಗೆ. ಹೋಗುವಾಗ ಆ ಅಜಿಗೆ ಬಾಡಿಗೆಗೆ 
ಬದಲು ಆ ಹೋರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿ. 
ಆಕೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹೋರಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಮಗುವಿ ನಂ ತೆ. ನೋಡಿಕೊ ಳ್ಳುತ್ತ್ವಾ ಅತಿ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಸಲಹುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಸೂಗುಸಾದ ಕಲಗಚ್ಚು ತಯಾರುಮಾಡಿ 
ಎತ್ಜಿಗೆ ಕುಡಿಸುವಳು ಅಜ್ಜಿ. ಅದರ ಮೈಯನ್ನು 


ಹಾಹಾ! 


(೧೦ 


ಕ್ಸಿ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವಳು. ಆ 


ಒಂ 





ಹೋರಿಯನ್ನು ಎಂದೂ ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಹಾಕು 


ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ.. ಹೋರಿಗೆ ವಯಸ್ಸು ಬಂದಂತೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕೊಂಬು 
ಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 'ಆ ಹೋರಿ ಜೊತೆ 
ಪಶುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಊರೆಲ್ಲಾ 
ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿರುವುದು. "ಮಕ್ಕಳು ನಿರ್ಭಿೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡು 
ವರು. ಅದರ ಗಂಗೆದೊಗಲು ತಡವಿ ಅದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಆಟಿ ವಾಡುವರು. 

ಒಂದುದಿನ ಆ ಹೋರಿ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿ 
ಸಿತು. ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿರುವ ಅಜ್ಜಿಯು 
ಕಡು ಬಡವಳು. ನನಗಾಗಿ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ ಸಂಪಾ 
ದಿಸ್ಕಿ ಆಕೆಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೆಲಮಟ್ಟಗಾ 
ದರೂ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು ?' ಈ ಆಲೋ 
ಚನೆ ಬಂದಲಾಗಾಯ್ತು ಅದು ಧನ ಸಂಪಾ 
ದನೆ ಮಾಡುವ ಅವಕಾಶಕ್ಕೆ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. 





ಯರ್‌. ನಾರಾಯಣರಾವ” 








ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಊರಿಗೆ ಐನೂರು ಗಾಡಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಧ ಧಾನ್ಯ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ನರ್ತಕ 
ಬಂದ. ಆ ಗಾಡಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಳಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಗಮವಾಗಿ ಬಂದವು. "ಆದರೆ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು' ಸಣ್ಣಹೊಳೆ ದಾಟಜೇಕಾಗಿ ಟು 
2 ಹೋಯ ಪಾತ್ರನೆಲ್ಲಾ ಮರಳುಮಯ, 

ಎಷ್ಟು ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ : ಆ ಮರಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ರಕ ಎತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ 


| ಗಾಡಿಯನ್ನು ಎಳೆಯದಾದು ವ್ರ. ಗಾಡಿಗ 


ಳಲ್ಲಾ ಹಾ ಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೋದವು. 
ಬೇರೆ | ಎತ್ತು ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ, ಎಳೆಯಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದರು. ಆದರೂ ಲಾಭವಿಲ್ಲವಾಯಿತ 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೋಸಲ್ಪನ 
ಹೋರಿ ತೊ ಆಚೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಜೊತೆ ಪಶು 





ಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೇಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ “ಸಿಶಯೋಗನಾಗುವ 


ಮೇಯುತ್ತಿದ್ರ | 


ಎತ್ತು ಯಾವುದಾದರೂ ಸಿಗುವುದೇನೊ 
ಜ್‌ ವರ್ತಕ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. 

ಆತನಿಗೆ ಪುಷ್ಟವಾದ ಆ ಕರಿ ಹೋರಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. *" ಈ ಎತ್ತು ಅಸಾಢಾರಣವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಒಳೆ ಬಲಿಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಇದರ 

ಸಸಾಯದಿಂದ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಹೊಳೆ ದಾಟಸಬಹುದು ?' ಎಂದು ಆತನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿತು. 

ಕೂಡಲೇ ಅನ್ಲಿದ್ದ ಪಶುಪಾಲಕರನ್ನು 
ಕುರಿತು * ಏನು ತಮ್ಮಾ, ಈ ಹೋರಿ 
ಯಾರದು? ಅದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಎರವಲು 
ಕೊಡುವಿರಾ? ನನ್ನ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಹೊಳೆ 
ದಾಟಸಬೇಕು. ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡು 
ತ್ಮೇನೆ?' ಎಂದ. 

ಆಗ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನು "ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ಟಾಮಿ. ಇದರ ಯಜ 
ಮಾನಿ ಏನೂ ಹೇಳೋಲ್ಲ? ಎಂದ. 

ವರ್ತಕ ಅದರ ಮೂಗಿಗೆ ದಾರ ಹಾಕಿ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆದಕ್ಕೆ -ಕರಿಹೋರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜು ತಡ 
ಬ ಆದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲಿಸಲೂ ಸಹ 
ಸಂದರ: ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಆಗ ಆ ನರ್ತಕನು ಎಶ್ಶನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಟ ಸಂಭಾವನೆ 
ಬೇಕೆಂದು: ಈ ಹೋರಿ ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವಂತಿದೆ 


ಜುಜಭ3ಸತಚತಾಇಢತಢತ ಚಂದಮಾಮ . 88000753೧3೬ 1೯೬ 
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ಎಂದೆಣಿಸಿ ಹೀಗೆಂದ; "ವೃಷಭ ರಾಜನೇ, 
ನನ್ನ 500 ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಹೊಳೆ ದಾಟಸಿದರೆ 
ಹಿಂದೊಂದು ಗಾಡಿಗೂ ಎರಡೆರಡು ವರಹ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು” 

ವರ್ತಕನ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ 
ಎತ್ತು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನೆಗೆಯುತ್ತಾ ಆತನ 
ಗಾಡಿಗಳಿದ್ದಸ ನ ಳಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. 
ಹೋರಿಯನ್ನು ಒಂದು ಗಾಡಿಗೆ ಹೂಡಿ 
ದರು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ಆಚೆ ದಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿತು 

ಇದೇ ರೀತಿ ಐನೂರು ಗಾಡಿಗಳನ್ನೂ ಸುಲ 
ಭವಾಗಿ ಆಜೆದಡ ಮುಣ್ಟ ಸಿತು ಆ ಹೋರಿ. 

ವರ್ತಕನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾಠವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕೂಡಲೇ ಒಂದು ಉದ್ದವಾದ ಚೀಲದಲ್ಲಿ 
ಐನೂರು ವರಹಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಆ ಚೀಲ 
ವನ್ನು ಕರಿಹೋರಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟದ. 

ದ ಲತ ನು ಈ ರೀತಿ ಯೋಚಿ 
ಸಿದ: ** ಈ ವರ್ತಕ ಕನಿಗೆ ರ್ಟ ವೃಯುರ ಬಾ 
ಗಿದೆ. ಹಗ ತಪ್ಪಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನಿಗೆ 
ಪಾಠ ಕಲಿಸಬೇಕು? ಎಂದುಕೊಂಡು, 
ಮೊದಲನೆಯ ಗಾಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಅಟ 
ಕಾಯಿಸಿತು. ಯಾರಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ದೂಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾ ಲಿಲ್ಲ. 

" ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಜಂತುವಾದರೂ ತಿಳು 








ಕೂಡಲೇ 500 ವರಹಗ ಳನ್ನು ಬೇ 
ರೊಂದು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆ ಹೋರಿಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಸ್ಸ ವೃ ಸಷಭರಾಜ, ನಾನು 
ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಕೆ ಸಾವ ವರಹಗಳನ್ನು 
ಕೊ ಟ್ಪ್ಟ ರು.ವೆನು?'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನುಡಿದ. 

ಕೂಡಲೇ ಆ ಹೋರಿ ಅಜ್ಜಿ ಯ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ 
ಓಡಿತು. ಹಾಗೆ ಓಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಗಲಗಲ ನಿನಾದ ಕೇಳಲು ಇಂಪಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಕರಿಹೋರಿ ಹಿಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆದರ ಕೊರ 
ಳಲ್ಲಿದ್ದ ಚೀಲಗಳ್ಳೂಅವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವೂ 


ವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿ ಈ ಹೋರಿ. ನಾನು. ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾತನ ನ್ನು ಟು 

ಆಡಿದ ಸತ್ತ ತಪ್ಪಿರುವುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದೆ”' ಮಾಡಿದವು. ಚತೆಪ್ರಕಾರ ಅದರೊಂದಿಗೆ 

ಎಂದುಕೊಂಡ ಹ ಆಡಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಅನರು ಅದರ ಹತ್ತಿ5ಕ್ಕೆ 
ರಾಗಾ ಡರ ಇಇಡಜ ಚಂದಮಾಮ 
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ಹೋದರು. ಆದರೆ ಆ ಎತ್ತು ಅವರನ್ನು ಹತ್ತಿರ 
ಸೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಅದೀಗ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾಡ ಅಜ್ಜಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಸೇರಲು ಆತುರ ಪಡುತ್ತಿದೆ... ಆದು 
ದರಿಂದ ಅದು. ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ದಿನಾ ಆಟ 
ವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ: ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿತು. 

ಒಂದೇ, ಎರಡೇ, ಐನೂರು ಗಾಡಿಗಳನ್ನು 
ಒಂದೇ ಸವನೆ ಎಳೆದು: ಮರಳು: ಹಾದಿ 
ದಾಟಸಹಿ: ಆ ಕರಿಹೋರಿ ತುಂಬಾ ಸೋತು 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡದಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿನೆ, 

ಹೀಗೆ ಬಳಲಿ ಬಂದ ಹೋರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅಜ್ಜಿ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿರ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು, ತಲೆ ನೇವರಿಸಿ, ಅದರ 
ಆಯಾಸ ತೀರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆ ಅಸರ 
ಕೊರಳು ನೀವು್ರತ್ತಿರುವಾಗ ಚೀಲಗಳೆರಡು 
ಆಕೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 


ಇ ಸ [ ತ ಡಿ ಇ ಣ್‌ ಗ ಗೆ ಕ್‌ 


ಗ ಗ ಕ್‌ 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಜ್ಜಿ ' $/14 ಎನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ 
ಯನೇ ನನ್ನ ಚಿನ್ನಾ? ಎಂದು ಆತ್ಮ ರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪಶುಪಾಲಕರು ಹು 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಆಗ. ದುಃ೩ ಇವೂ ಆನಂದವೂ ಸೇರಿ ಆಕೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಮಿಡಿಯಿತು. 

« ನನಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ತೊಂದರೆ: ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡೆ ಮಗೂ. ಏಕೆ ಈ ಹಣ? ನಾನೇನು 
ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನು? ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಮುಂದೆ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕು. ಬಾ, ಮರೂ ಬಾ?” ಎಂದು ಆದರ 
ದಿಂದ ಆ ಹೋರಿಗೆ ಮ್ಳ ನೋಪು: ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವಂತೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿ ನೀವಿ, ಬಿಸಿ ಬಿಸಿ 
ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಬಿಸಿಗಂಜಿ 
ತಯಾರು ಮಾಡಿ ಕುಡಿಸಿದಳು. ಇನ್ನು 
ಅನೇಕ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

ಈ ರೀತಿ ಬೋಧಿಸತ್ತನು ತಾಯಿಯ 
ಉಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಕೆಲಕಾಲನಾದ ಮೇಲೆ 
ಹೋರಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು, 


ಲ್‌? ಚ್‌ ್ಷ ಧ್‌ ತ್‌್‌ ತ 1 ಹ ಕ ಬ 





ಶೆಕೆಯ: ತಃ 6 ಡಾ 


ಜ. 
6. 





ರಾಕ್‌ 


[ಭೀಮವರ್ಮನು ಬಿಡಾರ ಹಾಕಿದ್ದ ದೇವಪುರದಲ್ಲಿ ಕರುಣಳನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಯಾರಿಗೋ ಕೊಟು 
ನಿವಾಸ ಮಾಡಲು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದ. ಈ ರಹಸ್ಯ ಕೇಳಿದ ವಿಜಯವರ್ಮ ಚಂದ್ರೆದುರ್ಗಾಧಿಸತಿಯೊಂದಿ 

ಸೇರಿ ಭೀಮವರ್ಮನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭವನದಮೇಲೆ ಧಾಳಿಮಾಡಿದ. ಆದರೆ ಆ ಧಾಳಿ ವಿಫಲ 
ವಾಯಿತು. ಚಂದ್ರದುರ್ಗಾಧಿಪತಿ ಗಾಯಗೊಂಡ. ವಿಜಯವರ್ಮ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಥಿವಾಸ ಸೇರಿದ] 


ವಿಜಯವರ್ಮನು ತನ್ನ ಅನುಚರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜನವಿಲ್ಲ. ಸೀದಾ ಭೀಮವರ್ಮನು ತಂಗಿರುವ 

ಆ ಪಾಳುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಂಪು ಸೇರಿಸಿದ. ಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದರ ಹೊರತು 
ಇ ಅವರೆಲ್ಲ ಕರುಣಳನ್ನು. ಭೀಮವರ್ಮನ ಸೆರೆ ಬೇರೇ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ?” ಎಂದ ಅಂಬಿಗ 

ಯಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯೋಚಿಸು ಅಣ್ಣಯ್ಯ. 
ದ್ವರು, " ಭೇಷ್‌, ಭೇಷ್‌, ಅಣ್ಣಯ್ಯಾ ನೀನು 
ಭೀಮವರ್ಮನು ಕರುಣಳನ್ನು ಯಾರಿಗೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಕಣಯ್ಯಾ? ಎಂದ ಅನರಲೊಬ್ಬ. 
ಕೊಟ್ಟು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಲಿರು. । . *" ಸೊಗುಸಾಗಿದೆ ಯೋಚನೆ. ಆದಕೆ 
ವನೆಂಬ ನಿಷಯ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಈ ಬಲ ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಗಂಬೆ ಕಟ್ಟುವವನ ರು: 'ಯಾರು?3* 
ವಂತದ ಮದುವೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವವನು. ಎಂದ ನಿಜಯವರ್ಮ. ] 
ಯಾರು? ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. "ಇನ್ನು ಯಾರು, ನಾವಿಬ್ಬರೇ. ನಡೀ 
« ಜವನು ಯಾರೋ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ಎದ್ದು ನಿಂತ ಅಂಬಿಗ 


ನಾವಿಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, 


(ಊಾ 


ಹಾಾಾಟರ್ರಾಣಾ 


"ಚಂದಮಾಮ? 





ನಿಜಯವರ್ಮನು ತನ್ನ ಅನುಜರರಿಗೆ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅಣ್ಣಯ್ಯನೊ ದಿಗೆ ಹೊರಟ್ಟ 
ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನೆಚ್ಬಿಗೆ ಒಂದು ಅರಣ್ಯದ ಹಾದಿ 


ಜಡಿದ, ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಕಾಲು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಆದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿ, 
ವಿಜಯವರ್ಮನನ್ನು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದ್ದ ಗಿಡ 
ಗಳ ಮಧ್ಯ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 

ನಡು ಹಗಲಲ್ಲೇ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಮರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದ ತನ್ನ ನಿವಾಸವನ್ನು 
ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನಿಜಯವರ್ಮನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ. 
ಒತ್ಕೊತ್ತಾಗಿ ಹೊಸೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಡು 
ಬಳ್ಳಿಗಳ ನಡುನೆ ಕೆಲವು ಒಣಗಿದ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು, ಅವುಗಳಮೇಲೆ ಚಾಪೆಯನ್ನು 


ಚಂದಮಾಮ 


ಹರಡಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸಿದ ಅಣ್ಣಯ ಸ 

«ಇದೇ ನನ್ನಮನೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯೆ?? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ ವಿಜಯನರ್ಮನನ್ನು, 

« ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕರುಣಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಮಾರ್ಗ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ನೀನು ಯೋಜಚಿಸಿರುವ 
ಉಪಾಯವೇನೋ ಮೊದಲು ಹೇಳು? ಎಂದು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದ. ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನಗುತ್ತಾ 
ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹರಕು ಜಾಪೆಗಳಡಿಯಿಂದ 
ಕೆಲವು ಹಳೇಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದ. 

ಅನುಮಾನದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿಜಯ 
ನಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ "" ನಾವು ಭೀಮ 
ವರ್ಮನ ಭವನದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ 
ಮಾರು ವೇಷದಿಂದಲೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಸನ್ಯ್ಯಾ 
ಸಿಯ ವೇಷ ತುಂಬಾ ಸುಲಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಆ 
ನೇಷ ಸಹಾಯಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ?' 


ಎಂದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ. 


ಈ ಉಪಾಯ ವಿಜಯವರ್ಮನಿಗೆ ಸರಿ 
ತೋರಿತು. ಅಣ್ಣಯ್ಯ ತನ್ನ ವೇಷವನ್ನು 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸಿದ. 
ಕಾಷಾಯ ವಸ್ತ್ರಧರಿಸಿ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಸರ್ಕ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಂಡಲು ಜಡಿದಿದ್ದ 
ಅಣ್ಣಯ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈಗಲೇ ಆತನು 
ಜಮಾಲಯದಿಂದ ಬಂದ ಯತೀಶ್ಚರನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. 
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ವಿಜಯನಿಗೂ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷ ಸರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ನಸು ನಕ್ಕರು. 

64 ಜೈಸೀತಾ ರಾಂ? ಎಂದ ಆ ಣ್ಣ ಯು, 
“ಜೆ ಸೀತಾ ರಾಂ ಪುನರುಚ್ಚರಿಸಿದ ನಿಜಯ. 

ಕ ಯಾವುದಕ್ಕಾ ದರೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಈ 
“ಜೈ ಸೀತಾ ರಾಂ ಇಂದಿಗೆ ಇನ್ನೊ ೦ದೆರಡು 


'ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನೆನವಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ. *ಅಲಕ್‌ 


ನಿರಂಜಣ್ಕ. "ಸರ್ವಂ 
ಎಂದ ಅಣ್ಣ ಯ್ಜ 

ಅಂಬಿಗ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನ ಅಮಾಯಕತ್ತ್ವ 
ನೋಡಿ ನಸುನಗೆ. ಎದ ವಿಜಯ. ರು 
ತೋರಿದಂತೆ ಹೇಳುವನೇ ಹೊರತು ಆ 
ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥ, ಭಾವ, ಪವಿತ್ರತೆ 
ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ ನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು, 

ಅಣ್ಣ, ಹ ನನ್ನು ವಿಜಯ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. 
ಅವರು. ನೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಅಡನಿಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

ಅಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನವರ ಕೋಲಾಹಲ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿತ್ತು. “ ರಾತ್ರಿ ಯಾರೋ ನನ್ನ ಹಡ 
ಗನ್ನು ದಾಟಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಅದು ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ 
ದಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ! ಎಂಥ ಸಾಹಸ! 
ಕಳ್ಳ ಸಿಕ್ಕೆ ದೆ. ಬಲಿ ಹಾಕುತ್ಮ್ಕೇನೆ ೫ ಎಂದ 
ಒಬ್ಬ ಸೆ 

ತ್ತು ನೆರೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಇದೇ 


ಕಲ್ಮಸಂ ಬ್ರಹಂ ೆ 


ಆತನ ಸು 
ಧೋರಣೆಗೆ ಹೊಂದಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಗುರ್ತು 





ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಬಿಡುವರೋ ಎಂದು 
ನಿಜಯನು ಹೆದರಿದ. 

6 ಜೆ ಸೀತಾ ರಾಂ?' ಎಂದು ಅಣ್ಣಯ 
ಅವರನ್ನು ಸಮಾಸಿಸಿದ. ಮಕ್ಕಳೇ, ಏನಿದು 
ಗಲಭೆ?” ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಅಧಿಕಾರ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ. 

ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಬಿಗರೆಲ್ಲಾ ಇವರ ಸುತ್ತೂ ನೆರೆ 
ದರು. ಮೊದಲೇ ಹೆದರಿದ್ದ ವಿಜಯವರ್ಮ 
ಎಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ ಢಯ್ಯ ತಮ್ಮ ರಹಸ್ಕವನ್ನು 
ಬಯಲು ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಎಂದು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆದರಿದ. 

ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಇಷ್ಟುದೂರ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಏನುತಾನೇ ಮಾಡುವನು? ಆದುದರಿಂದ 


ಈ. 333535353535835 ಚಂದಮಾಮ 3೫3*5333*33*3**ತಹ 
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ಕ್ಷ ಕಾ 
| 





“" ರಾತ್ರಿ ಗಾಳಿ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಡಗು 
ಗಳನ್ನು ಯಾರೋ ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಆವರೀಗ 
ಎಲ್ಲಿರುವರೋ, ಆಂಜನ ಹಾಕಿ ತಿಳಿಸಿ ಮಹಾ 

ಸ್ಪಾ ಮಿ? ಎಂದರು ಹಡಗಿನವರು. 

4 ಮಕ್ಕಳೇ, ಇದೆಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅಂಜನವೇಕೆ?” 


ಎಂದ ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ. ತರುವಾಯ ನರ್ಮದೆಯ 
ಆಜೆ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇನಪ್ರರದಕಡೆ ತೋರಿಸಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಹಡಗುಗಳೆಲ್ಲಾ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಪಹಸಿದ 
ಧೂರ್ತರು ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಭವನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಕೆ? ಎಂದ, 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಬಿಗರಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ರೋಷವಪುಂಟಾಯಿತು. ಆವೇಶದಿಂದ 
« ನಡೆಯಿರಿ, ನಡೆಯಿರಿ, ಆ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 


3353343 ಇಇ ಚಂದಮಾಮ ಇಾಾಇಸಾಇಇೂ 


ಬೇಕು. ನಮಗೆ ಅಪಕಾರ ಮಾಡಿದ ದುರುಳ 
ರವರು. ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸಬಾರದು ಸದೆ 
ಬಡೆದು ಹಾಕೋಣ? ಎಂದು ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೌತುಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಜಯವರ್ಮ. ಅಂಬಿಗ ಅಣ್ಣಯ್ಯನ 
ಯುಕ್ತಿಗ್ಗೆ ಸಂದರ್ಭೊೋಚಿತವಾದ ಮಾತಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. 


ನಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಕೆ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. 

“ಮುಕ್ತ ಎಳ ಅವಸರದ ಕೆಲಸ ಕೂಡದು? 
ಎಂದು ಎಚ್ಚ ರಕೊಟ್ಟ ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ. " “ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಆಚೆ" ದಡ ಸೇರಿಸಿ. ಆ ಭವನದಕ್ಕರು 
ವನರ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇವೆ. 
ತರುವಾಯ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಇಷ್ಟಪ್ರಕಾರ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸುಲಭವಾಗಬಹುದು.? 

ಬ! ನೀವು ಯಾವಾಗ ಹಿಂತಿರು 
ಗುವಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ?” ಎಂದು ಆತುರದಿಂದ 
ಕೇಳಿದರು ಅವರು. 

4 ತಕ್ಷಣ ಬಂದು ಬಿಡುವೆವು. ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಗುರಿ ಮಾಡಿದ ತಮ್ಮಂತಹ ಅಮಾಯಕರಿಗೆ 
ನ್ಯಾ ಯ ದೊರಕಿಸುವುದೇ ನಮ್ಮ ಗುರಿ. 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ! ಮೊದಲು ನಮ್ಮನ್ನು ನದಿ 
ದಾಟ, ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತು--ಆ ಭವನ 
ದಿಂದ ನದಿ ಕಾಸ ಬರುವ ಭಟರನ್ನು ನಾವು 
ಬರುವವರೆವಿಗೂ ಬಂಧಿಸಿಡಿ'' ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, 
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ಅಕ ಸ್ಮಾತ್‌ ಎಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ 


ಆ 


ಳ್‌ 


ಕ್ತ 
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ಹಾನ್‌ ಇನ್‌ ಹ್ರಷಾಏ ಖಾ 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಬಿಗರು 
ಆನಂಡಪಟಿ ರು, "ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ದೇವರ 
ಹಾಗೆ ಬಂದರು ಈ ಯತೀಶ್ವರರು? ಎಂದ) 
ಕೊಂಡು ಕೂಡಲೇ ಒಂದು ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಅವರ 
ನ್ನೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನದಿ ದಾಟಸಿದರು. 

'ಭೀಮವರ್ಮನ ಭವನಕ್ಕೆ ಸ್ಮಲ್ಪ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ ಹಡಗನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ಯೊಗೀಶ್ವರರಿಬ್ಬರೂ ಹಡಗಿನಿಂದ ಇಳಿದು 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿವೆ. 

«4 ಮದುವೆಯ ಏಿರ್ಪಾಟು ತುಂಬಾ 
ಜೋರಾಗಿರುವಂತಿದೆ. ಕರುಣಳನ್ನು ಈ 
ಮದುವೆಗೆ ಬಹಳ ಬಲವಂತಹಪಡಿಸಿರಬೇಕು'' 
ಎಂದ ವಿಜಯ). 





ಇತ್‌ ಬ 


ರ್ತ್ರಬಾಗಸ್ತಾ ದ ಜರ ತ್ರೀಸ್ವ್ಯಾ, ರಾ ಶತ ದ ತ್‌ ಫ್ರಾ ರಾಘ 
ಕ ಷಿ ಇ ಹಾ | | ತ ಸೆ ಟಾ 5 
ಹಟ್‌ ಸಾತ ರಾ ಹ ಕ ಮು ಹಮಾಪ ಪ್ರಾ ಮುಚ ಮಮಾ ಎ 
ಸವರು - 3 | ಕ `ೆ 


ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಆತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಿನಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. *ಜೈ ಸೀತಾ ರಾಂ'' 
ಎಂದು ಜಯಕಾರಮಾಡಿ, ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, 


ಭವನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 


ವಿಜಯನೂ ಸಹ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. 
ವಿಜಯವರ್ಮನ ಅನುಮಾನ ದೃಢವಾಯಿತು. 


ಅಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಾಸದಾಸಿಯರ 


ಮತ್ತು ಜನರ ಮಾತುಗಳಿಂದ  ಕರುಣಳಿಗೆ 
ಬಲವಂತ ಮಾಡಿ ಮದುವೆ. ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ರೆಂಹು ತಿಳಿಯಿತು. ವರನು ಯಾರೋ ಆತನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯವು ಬಹಳ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ 
ಡಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಹೃದಯವು ತುಂಚಾ 
ಕಸವಿಸಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಭರ್ಜರಿ ಪೋಷಾಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಲೆ 
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ಬಾಳುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮೂವರು ಬಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹರಟಿ 
ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು. “ಜೈ ಸೀತಾ ರಾಂ''' ಎಂದು 
ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, 

ಹ ಯಾರೋ ಸಾಧುಗಳು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಹೇಳಬಹುದು?' 
ಎಂದ ಅವರಲ್ಲೂಬ್ಬ. ; 

ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ 
"ಮಕ್ಕಳೇ, ಏನು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಸಂದೇಹ?” ಎಂದ. 
ವಿಜಯ ಆತನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ. 

« ಕಬಂಧ ವರ್ಮನೊಂದಿಗೆ : ಕರುಣಳೆ 
ನಿವಾಹ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಜರುಗುವಪುದೇ?» 

ಆ ಸಂಶಯ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು)??? 


| ಲೆಸ್‌ 
ಎಂದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಕಣ್ಣರಳಿಸುತ್ತಾ. 


ಹ ಸ್‌ ಹ 


38383333335 'ಇಂದಮಾಮ 
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« ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಜರಾದ ನಿಮಗೆ ಅದರ ಕಾರಣ 
ತಿಳಿದಿರ ಬೇಕು. ಸರಿ, ನೀವು ಚಂಡಿದಾಸನ 
ಗುಂಪಿನವರಲ್ಲವಷ್ಟೆ??' ಎಂದೊಬ್ಬ ಸಂಶಯ 
ಸೂಚಿಸಿದ. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಜಯ ತುಸ 
ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಗಂಭೀರ 
ವಾಣಿಯಿಂದ, 

«ಮಕ್ಕಳೇ, ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ. 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಜರಾದ ನಮಗೆ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯ 
ಗಳೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ದ್ರೋಹಿಯ್ಕೂ 
ದರೋಡೆಕಾರನೂ ಆದ ಚಂಡೀದಾಸ 
ನೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ಮಹಾಪ 
ರಾಧ. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ನಾವು 
ಶಾಪಕೊಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಈಸಾರಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಿರುವೆವು'' ಎಂದು ಕಣ್ಣು 
ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿದ. 

ಅಣ್ಣ ಯ್ಯನ ಗಂಭೀರವಾಣಿ ಕೇಳಿ ಅವರು 
ಗಡಗಡ ನಡುಗಿದರು. 

«« ಸ್ರಮಿಸಿ, ಮಹಾತ್ಮರೇ ಕ್ಷಮಿಸಿ'' ಎಂದು 
ಅವರು ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಜಯವರ್ಮನ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕ್ಷಮೆ ಯಾಚಿಸಿದರು. 

"" ಏಳಿ, ಏದ್ದೇಳಿ, ಈ ಸಾರಿ ಕ್ಷಮಿಸಿದ್ದೇವೆ ») 
ಎಂದ ಅಣ್ಣಯ .. *" ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅರು 
ವತ್ತುವರ್ಷ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಮೂರ್ವರ ನಸಿಂದೆಗಳನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. 
ಹೂಂ, ಹೋಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ತೊಲಗಿ, ಕರುಣ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಕಬಂಧವರ್ಮನ ವಿವಾಹ ನಿರಾ 


ಕಾ 


ತತ ೫ 3,3,3, 3,332 ೫. ೫,೫,1, 


ಎಾಸಕೊ ಎಗ್‌ ಕೃ 


ಬಂಕನಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು '' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ, ವಿಜಯನೂ ಅವನ 
ಒಂದೆಯೆ ನಡೆದ. 

ವಿಜಯನಿಗೆ ವಿಷರೀತ ಕೋಪ ಬಂತು. 
ಕಬಂಧವರ್ಮನ ವಿಷಯ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. 
ಐವತ್ತು ವರ್ಷದ ಮುದುಕ ಕಬಂಧವರ್ಮ 
ನಿಗ್ಗೂ ಸುಕೋಮಲೆ ಕರುಣಳಿಗೂ ಮದು 
ನೆಯೇ? ಭೀಮವರ್ಮನ ಬಲೆಯಿಂದ ಕರುಣ 
ಳನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಕಾಪಾಡಬೇಕು ಎಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ವಿಜಯ. 

ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಅಡಿಗಡಿಗೆ "ಜೈಸೀತಾರಾಂ' 
ಎಂದಿನ್ನು ತ್ತಾ ಭವನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಸನ್ಯಾಸಿಯ ) ನೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಅನರನ್ನು. ಯಾರೂ 
ನಿರ್ಬಂಧಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೇಷವೂ ವೇಷಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ನಟನೆಯೂ ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿತ್ತು. 
ಐಓಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ತೊರೆದವರನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಯಾರಿಗೂ ಅನುಮಾನವುಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವಷ್ಟ! 

ಸ ಕ್ವೃಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡಾಡಿದ ನಂತರ 
ಜಯಕು ಅಣ್ಣಯ್ಯನನ್ನು ಒಂದು 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಕರೆದ. ಜನ ಸಮೂಹವಿಲ್ಲದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ. ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ. ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 

(«ಈ ವಿವಾಹವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲೇ ಬೇಕು. ಕೂಡಲೇ ನಾವು ಸತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಜೊತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಆ 7735335 1%53% ಚಂದಮಾಮ 
ಎಡಿ 


ಜಾತ ಟಗ 





ಬರಬೇಕು. ಏನುಹೇಳುವಿ ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ''ಎಂದ 
ನಿಜಯ."“ಅದಾಗದುು,ಇನ್ನೊಂದುಅರ್ಧಗಂಜಿೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ಗುಂಪಿನವರೆಲ್ಲಾ ಅಡವಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವರು. 
ದೇ "ವ ಸ್ಥಾನ ದಲ್ಲಿ ಮದುವೆ. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 


ನಾವು ಜನರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಜು 
ಸಮಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ. ಲ 

“ಹಾಗಾದರೆ ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೋ 
ಸಾಯುವ ಆ ಮುದುಕನೊಂದಿಗೆ ಕರುಣಳ 
ವಿನಾಹವು ನಡೆಯಲೇ ಬೇಕೇ??? ವಿಜಯನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ ಉಕ್ರೋಷವೂ ಆತು 
ರವೂ ಅಡಗಿತ್ತು. 

ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ "ಪಕಪಕನೆ ನಕ್ಕು, ನಿಜಯನಿಗೆ 
ಏನೋ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ 


“ರಗ್‌ ತ್‌್‌ ೫೪3೫೯೫೪ ೫೬ ೫ ೫ 


ಸ ೫೪ ೫ ೫೪೯೪ ೫% 


ಅವನಾರು? 

ವಿಜಯನ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಗೋಡೆಯ ಪಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಜಾ ಮದುನೆಯ 
ವಿರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನೆಲ್ದಾ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಚಂಡಿದಾಸನ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವನು. 

ವಿಜಯವರ್ಮನು ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು 
ಸಾರಿ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿ" ಜ್ಫೆ ಸೀತಾ ರಾಂ ಎಂದೆ 
ನ್ನುತ್ತಾ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. ಆತನ ಹಸ್ತ 
ರೇಖೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವವನಹಾಗೆ 
ನಬಿಸುತ್ತಾ-- 

“ಅರ್ಥಗಂಟಿಯ ಲ್ಲಿ ಮಡುವೆಯವರ 
ಗುಂಪೆಲ್ಲಾ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತ ದ್ನ ವ್ಯವಧಿ ಯಿಲ್ಲ. ಸಧಾಸಿಸಬಾರದು 
ಹ್‌ ಮಿಂಚಿ ಹೋದೀತು. ನಿಷಯ 
ಚಂಡಿದಾಸನಿಗೆ ಹೇಳು: ಜಿ 

ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬೆರಗಾಗಿ “ ನೀವ್ರ ಯಾರು? 
ಎಂದು . ಕೇಳಿದ. 


೪ ಸ್ಸ ನಾನು 


ಯಾರಿಂಬುನು ನಿನಗೆ 


ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲನೇ? ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಆದೂ 


1೫335 ೪2೪3೬3೬ ೫. ೫೪ ೪ ೪ ೪ 
ಅತು ನಿಂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬಾತನನ್ನು ತೋರಿಸಿ 


೪ ತ ೪ ೪ 
ಒಂದು ರೀತಿ ಉತ್ತಮವೇ ಆಯಿತು. ತತ್‌ ಕ್ಷಣ 
ಚಂಡಿದಾಸನ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಈ ವಿಷಯ 
ಹೇಳು?” ಎಂದು ವಿಜಯ ಸಸ 
ಮತ್ತೆ ಅವನೇನೂ ತಡೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. "ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು” ಎಂದು ಆತಮ ಸಲಿಯಾರಿಸಿ. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರಸರನೆ ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯವಾದನಂತರ ಮದುವೆಯ 
ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲಾ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೊರಬತು. 
ಜನಜಂಗುಳಿಯ ಗುಂಪು, ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ 
ಮೊಳಗಾಟಗಳಿಂದ ವಾತಾವರಣ ಕೋಲಾ 
ಹಲಕರನಾಗಿತ್ತು. 

ಸನ್ಯ್ಯಾಸಿವೇಷ ತಾಳಿದ್ದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಮತ್ತು 
ವಿಜಯವರ್ಮರೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕಲೆತು 
ಕೊಂಡು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 

ವಾದ್ಯಗಳ ಕೋಲಾಹಲವು ವಿಜಯ 
ವರ್ಮನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತಿವಿಯುವಂತೆ ಕರ್ಕಶ 
ವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕರುಣಳನ್ನು ಉಳಿಸೆಂದು 
ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದನು 
ನಿಜಯವರ್ಮ, 





ಒಂದು ಮುಖದಿಂದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳು 
ಕೆಳಗಿರುವ ಚಿತ್ರ ನೋಡು. ಆದು ತುಂಬಾ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಷ್ಟೆ. ಇದರಿಂದ 
ನೀನು ಲೆಕ ಎವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಮುಖಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲು. ಒಂದು 
ತೆಳುವಾದ ಕಾಗದ ತೆಗೆದುಕೊ. ಸೀಸದ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅದರಮೇಲೆ 
ತಿದ್ದು. ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಮಸಿಯಿಂದ ಬರೆ. ಆ ಕಾಗದ ಒಂದುರಟ್ಟ ಗೆ ಆಂಟಸು. 
ಹೀಗೆ ಅಂಟಸುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಿದೆ. ರಟ್ಟನ ಮೇಲೆ ದು ಹಾಕಿ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಆದರಮೇಲೆ ಸುಕ್ಕು ಬರದಂತೆ ಅಂಟಿಸಬೇಕು. ಆದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ' 
ಒಣಗಿದ ಕರುವಾಯ ಇನ್ನೊಂದು 
ತೆಳು ಕಾಗದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನು ರಟ್ಟನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಧ್ಯ ಎಂದರೆ ನಕ್ಷತ್ರದ 
(₹) ಗುರುತಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದು ಗುಂಡುಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚು 
ಈಗ ಆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವು 
ದಡಾಡರೊಂದು ಟೋಪಿಯನ್ನು 
ಕಾಗದದಮೇಲೆ ತಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ 
ಅದನ್ನು ಮುಖವಿರುವ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸಿ ಮೂಗನ್ನು ತಿದು. ಮತೆ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಸರಿಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖದ ಕಣ್ಣು: 
ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದು, ಮಗದೊಂದು ಕಡೆ ತಳ್ಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖದ ಬಾಯಿ ತಿನ್ಹು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ಸುಂದರಾಕಾರವಾದ ಮುಖವೇರ್ಪಡುವುಡು. 
ಒಂದೊಂದು ಮುಖದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಅವಯವನವನ್ನು ತೆಗೆದು ತಿದ್ದುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿರುವುದಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮುಖಗಳಾಗಲು 
ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಕೆಲವು ಮುಖಗಳ ಮಾಜಿ ಸೆಯನ್ನು ತಿದ್ದದೆ, ಟೋಪಫಿಗಳಿಗೆ ಕ 
ಪ್ರಕ್ಕಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಬರೆದರೆ ಸೊರ ಸಾರ ಚಿತ್ರ [ಗಳೂ ಆಗುವುದುಂಟು 
ಪ್ರ ಗಮ್ಮತ್ತು ಮಾಡಲು ಅವಶ್ಕವಾದ ಟಕ ಮೂರು: ಸೂಯ 
ಕದಲದೆ ಸಿ ರವಾಗಿರುವಂತೆ ಚುಚ ತ ಬೇಕು. ಮೆತ್ತಗಿರುವ ಕರೀ ಸೀಸದ ಕಡ್ಡಿ ತ 
ಯೋಗಿಸಬಜೇಕು. ಮೂರನೆಯದು, ತಿದ್ದುನಾಗ ಗೂ ಒತ್ತಿ ಬರೆಯಬಾರದು. 





ಗ ಜೆ 


ತೇ ಸ್ಟ್‌ 
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ಹಿಂದೆ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹರಿಹರ 
ರಾಯರು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ರಾಯರಿಗೆ 
ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು. ಹ ಹೆಸರು ವಿದ್ಯಾ 
ವತಿ. ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸ್ಸು ಬಂತು. 
ಮದುವೆಯ ಸಿ ದ್ಧ ತೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ದೇಶದೇಶಗಳಿಂದ ನಿಪುಣರಾದ ಕೆಲಸಗಾರರು 
ಬಂದು ನೂತನ ಭವನ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಅನೇಕ ಮಂಟಪ 
ಗಳೂ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಗಳೂ ಸಿದ್ದ ವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ವಾ, ಮುಗಿದುವು. ಮದುಷೆಯೆ 
ಮಂಟಪದ "ರಚನೆಯೂ ಮುಗಿಯಿತು 

ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪರಿವಾರ ಸೋಗಿ 
ರಾಯರು ಬೇಟಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಶೀ 
ಲಿಸಿ ತೃಪಿ ಬ್ರಹೊಂದಿದರು. ಎಲ್ಲವೂ ಸೊಗು 
ಸಚಿವ. ಆದರೆ ಮಂಟಪದ ಗೋಡೆಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಚಿತ್ರಗಳು ಸಾಧಾರಣ ತರಗತಿಯ 
ದಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 


ರಾಯರಿಗೆ ತುಸ ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು 
ಆಗ ಮಂತ್ರಿ ಯೋಚಿಸಿ ಅರಸನನ್ನು ಕುರಿತು 
«ಪ್ರಭುವರ್ಯರೇ, ಪರೂಪವಾದ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತಯೂರಿಸಿದವರಿಗೆ ಕೋರಿದ 
ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವೆವೆಂದು ಸಾರಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ಉತ್ತಮ ಚಿತ್ರಕಾರರು ಬರುವರು? ಎಂದು 
ಸಲಹೆಕೊಟ್ಟ. 

ರಾಯರಿಗೆ ಈ ಸಲಹೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ತೋರಿತು. ಅದೇ ರೀತಿಯೂಗಿ ಡಂಗುರ ಹೊಡೆ 
ಸಿದರು. ಕೆಲ ದಿನಗಳಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ದೇಶ 
ದಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಚಿತ್ರಕಾರರು ಬಂದರು. ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಚಾತುರ್ಯ, ಪ್ರತಿಭೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಎರಡನೇ ಚಿತ್ರಕಾರನು 
ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ. 

ಮೊದಲನೇ ಚಿತ್ರಕಾರನು ಚಿತ್ರರಚಿಸಲು 
ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಗೋಡೆಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಎದು 
ರಾಗಿರುವ. ಗೋಡೆಯಮೇಲೆ ತಾನು ಚಿತ್ರಿ 
ಸಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು. ಆತನ 





ಎಂ. ರಾಮ ಮಧೂರು 
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ಇ. 
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ಬೇಡಿಕೆ, ರಾಯರು ಇದಕ್ಕೆ ಸಮ ತಿಸಿದರು. 

ಚಿತ್ರಕಾರರಿಬ್ಬರೂ ಬಡೋಲು ಗೋಡೆ 
ಜಸು ಒಂಡು ತಿಂಗಳ ಅನಧಿ ಕೇಳಿ 
ದರು. ಕೂಡಲೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿ ಪೂರ್ತಿ 
ಆಯಿತು. ಚಿತ್ರ ಕಾರರಿಬ್ಬ ರೂ ರಾಯರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಸರ್ತ್‌ ಅಯಿತೆಂಬ ವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಮನವಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ರಾಯರು 
ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತ ದಯಮಾಾಡಿಸಿದರು. 
ಮೊದಲನೇ ಚಿತ್ರಕಾರನ ಗೋಡೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ತೆರೆಸರಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ರಾಯರು 
ಮತ್ತು ಅವರ ಪರಿವಾರ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಚಕಿತ 
ರಾದರು. ಪ್ರಕೃ ತಿ ಎಲ್ಲಾ ಗೋಡೆಯಷೇಲೆ 
ತಾಂಡನವಾಸುತ್ತ ದೆ! "4 ಭಲಾ ಭೇಷ್‌, 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ ಚಿತ್ರ! ಎಂದರು ರಾಯರು. 

ಯಾರ ಅನುಮತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎರಡನೇ 


ಚಿತ್ರಕಾರನು ತನ್ನ ಗೋಡೆಯಮೇಲಿದ್ದ' 


ಪರದೆಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿದ. ರಾಯರೂ 
ಅನರ ಪರಿವಾರವೂ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಅತ್ತಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 


ತಾರ 


ಮಂತ್ರವಶರಾದವರಂತೆ ಮುಗ್ಧರಾದರು. 
ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು 
"« ಅಹಹ್ಹ!?' ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದರು. 
ಮೊದಲನೆಯವನ ಚಿತ್ರ ಅತಿ ಸಹಜ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅವರನ್ನು ಬೆರಗು ಮಾಡಿತು. ಎರ 
ಡನೇ ತ ತ್ರಕಾರನ ಚಿತ್ರ ಅದೇ ದ ಶ್ಯವನ್ನು 
ಜೀವಕಳೆಯಂದ ಹುತವ ತುಳುಕುತ್ತಿ ಕೌವಂತೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದರು? ಬಹುಮಾನ 
ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು? ಇದೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 
ಇದರ ರಹಸ್ಯ ಇಷ್ಟೇ : ಎರಡನೇ ಚಿತ್ರ 
ಕಾರನು ಯಾವೊಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸಿರ 
ಲಿಲ್ಲ... ಮೊದಲನೇ ಆತ ದಕಾರನು ಸಾಜ 
ಪ್ರಾರಂಭ ನಿವಾಸದ. ಆತನು ತನ್ನ 
ಗೋಡೆಯನ್ನು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ದ್ರವದಿಂದ 
ತೊಳೆಯಲು  ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ.. ಒಂದು 


ತಿಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಆ ಗೋಡೆಗೆ ಮೆರಗು ಕೊಟ್ಟಿ, 
ಅದು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ 'ತಯಾಠಾಗಿ ಎದುರಿನ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿತ್ತು! 





್ಗ ದ 


ಊಸರವಳ್ಳಿ 


ಈಗ ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಬದಲಾಯಿಸುವ ಜನ ಅನೇಕ 
ರಿದ್ದಾರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. ಆ ರೀತಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಬದಲಾ 
ಯಿಸುವವರನ್ನು " ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಎಂದು ಹೇಳುವರು... ಈ * ಬಣ್ಣಬದ 
ಲಾಯಿಸುವುದು” ಎಂಬ ಸಾಮತಿ ಊಸರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಬಣ್ವಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಆಗಾಗ ಬಣ್ಣ ಸ್ನ ಬಡಲಾಯು ವ ಬಸ ಜೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು-- ಅದೇ ಊಸರವಳ್ಳಿ ೆ 

ಈ ರೀತಿ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ದೇವರು ಈ ಪ್ರಾ ತಾಣಿಗೇಕೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಎಂಬುದೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಠಿರುವ ವಾತಾನರಣಕ್ಕೆ ಏನುಗು! 


ವಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಾದರೂಪಾ ೨ಾಣಾಸಾಯ ಬಹಳ 
ನಿರುವು ದಿನ. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು. ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಊಸರವಳ್ಳಿ ತನ್ನ ಬಣ್ಣ ಬದ 
ಲಾಯಿ ಸುತ್ತಿ ರುತ್ತ ದೆ. . ಇದು 
ಹಲ್ಲಿಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಾಣಿ. 
ಇದರ ಚರ್ಮದ ತುಂಜಾ 
ರಂಧ್ರಗಳಿವೆ. ಅವು ತೀಠಾ 
ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಪುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಣುಗಳಿರುತ್ತ ವೆ 
ಚ? ಮೂಲಕ ಬೆಳಕು ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಕಾಣಸುವುದು. 
ಕೆಲಸ್ರ ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯಂತಹ ಪದಾರ್ಥವಿರುತ್ತ ಡಿ 'ಕಂಥ್ರಗಳು ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣ ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಊಡಾ, 
ಕಂಪು ಬಣ್ಣ ಗಳಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವ್ರ ನಮಗೆ. ಅದೇ ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದುಂಟು, ಇಷ್ಟು ಬಣ್ಣಗಳಿರುವ ಇದು. ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಮುದುಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಆಗಲಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಥಳಥಳಿಸಿ ತುಂಬಾ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. 
ಊಸರವಳ್ಳಿ ಇಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ಈ ರೀತಿ ಬಣ್ಣ ಬದ ಚಾಕಿ ತನು. ಹೊರ 

ಗಿನ ಗಾಗಾ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 











ಆರಾವಳಿ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂಡ್ಟ್ರಾ ಎಂಬು 
ದೊಂದು ಅಡವಿ. ಆ ಅಡವಿಯಲ್ಲೊಂದು 
ಹಳ್ಳಿ... ಆ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಜೋಳದ ಹೊಲ. ಆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹದಿನೆಂಭು ವರ್ಷದ ತರುಣಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ "ಹೋ, ಹೇ? ಎಂದು 
ಜನರು. ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಧ್ಹನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಆಕೆ ತಬಾಲನೆ ಎದ್ರು ನಿಂತು ಅತ್ತಕಡೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಒಂದು ಭಾರಿ ಕಾಡುಹಂದಿ 
ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಒತ್ತಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಜೋಳದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಅವಿತಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಜನ, ಅವರೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾರ 
ಹೊಲದ ತನಕ ಬಂದು ಅಲ್ಲೇ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು, ಒಳಗೆ ಅವಿತಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಹಂದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಸು 
ಫ್ರದು ಎಂದು ಅವರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 





ಆಗ ಮಂಚದ ಮೇಲಿದ್ದ ಕನ್ಯೆ “ ಹಂದಿ 
ಗಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಿರಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದಳು. "ಹೌದು ಎಂದರವರು, ಆಕೆ ತಟಕ್ಕನೆ 
ಒಂದು ಕೊನೆಮೊನೆಯಾಗಿದ್ದ ಕೋಲನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಅದರಿಂದ ಹಂದಿಯ ಗಂಡಸ್ಥಳವನ್ನು 
ತಿವಿಯಲು: ಅದು ವಿಲವಿಲ ಒದ್ದಾಡಿ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ಆಕೆ ಅದರ ಬಾಲ ಓಡಿದೆಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮುಂದಿಸೆ 
ದಳು. ಬೇಜೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು . ಅನ್ಯರು ಕೊಂದರೆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ಕೋಪ ಬರುವುದೂ, ಹಾಗೆ 
ಕೊಂದನರೊಂದಿಗೆ ದ್ವಂದ್ರ್ರಯುದ್ಧ ಮಾಡು 
ವ್ರದೂ ವಾಡಿಕೆ. ಆದರೆ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಆ ತರುಣಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಆತ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ಆಕೆಗೆ 
ಹಾಕಳು ಕೋದ. ಇದಕ್ಕೆ ಆಕೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
" ನನಗೇಕೆ ಇಂತಹ ಹಾರ? ನಾನೇನಂತಹ 





ವೈ. ಗೋವಿಂದರಾವ್‌, ಕಾರ್ವಾರ್‌ 








ಫನಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದೆ??? 
ವಿನಯದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದ್ಕು ಮಂಚ 
ಹತ್ತಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳನ್ನು 
ಓಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದಳು. 
ರಾಜಕುಮಾರನೂ ಆತನ ಪರಿವಾರವೂ 
ಕಾಡುಹಂದಿಯನ್ನು ಬಹುದೂರ ಹಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರಾದ್ದರಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾಂತಿಪಡೆಯಲು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು, ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ 
ಒಂದು ಕಲ್ಲು ರಿವ್ಹನೆ ಬಂದು ರಾಜಕುಮಾ 
ರನ ಕದುರೆಗೆ ತಗಲಿತು. "" ಯಾರದು? 
ಎಂದು ಅವರು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯೂ ನೋಡಿ 
ದರು. ಅವರಿಗೆ ಕವಣೆಯಿಂದ ಕಲ್ಲು ಬೀರಿ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಪಕ ಸಿಕ್ತ್ಸ ಶಕ್ತ... 13ಷ್ಟ ಇ ಭಕ್ತೆ 


ಟ್‌ 4 ೪ ಸ. ೪. ೪ ತ ೫ ೪ ತ ಡ್‌ ಜ್‌ 
ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ಯೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿದಳು. ಆಗ ಪರಿನಾರದಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಆಕೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವ್ವ ಯ್ಯಾ, ನೀನು 
ಮಹಾಪರಾಧ ಮಾಡಿರುನೆ. ಯಾರಿದ್ದಾರೆ, 
ಯಾರಿಲ್ಲ ಎಂದು. ನೋಡದೆ ಹೀಗೆ ಕಲ್ಲು 
ಬೀರುವುದೇ?” ಎಂದ. ಆಕೆ ಕೂಡಲೇ 
ಮಂಚದಿಂದ ಇಳಿದು ಕೆಲವು ಜೋಳದ 
ತೆನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನ ಮುಂದಿಟ್ಟು “ ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ. ಈ ತೆನೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಿರಿ? ಎಂದಳು. 
ರಾಜಕುಮಾರನು ನಗುತ್ತಾ " ಪರವಾಗಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು, ಆಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ. 
ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೋಪ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ಹೌದು. ಆದರೆ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕೋಪ 
ಬಂತು. ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದು 
ರಾಜಕುಮಾರನೆದ್ದ. ಆತನೊಂದಿಗೆ ಪರಿ 
ವಾರವೂ ಎದ್ದಿತು. ಇನ್ನೇನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಹೊರಡಬೇಕು ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಯೆ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಲಿನ ಮಡಿಕೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕುರಿಮರಿಗ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಅವರಿಗೆದುರಾದಳು. 
ರಾಜಕುಮಾರನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕೀಟಲೆಮಾಡಿ ಅಳಿಸ ಬೇಕೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಾಯಿತು. ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಸಡಿಲ 
ಮಾಡಿ ರಿಕಾಬುಗಳಿಂದ ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಅದನ್ನು ಅವಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿಟ್ಟ. ಆಕೆ ಕಂಗಾರು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವ 
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ಳೆಂದೂ, ಮಡಿಕೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಚೂರುಚೂ 
ರಾಗುವುದೆಂದೂ, ಆಗ ತಾವೆಲ್ಲಾ ನಗಬಹು 
ದೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಆ ರಾವುತ! 
ಆದರೆ ಆ ಕನ ತುಂಬಾ ಬುದ್ದಿ ವಂತಳು. 
ಅನನ ಹಂಚಿಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ತುಸ 
ವಾದರೂ ಹೆದರದೆ ಆ ಕುದುರೆಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ 
ಒಂದು ಕುರಿಮರಿಯನ್ನು ಹೋಗಬಿಟ್ಟಳು. 
ಆಗ ಕುದುರೆ ಬೆದರಿ, ಆ ಶೂರಶಿಖಾಮಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿತು. ಆ ಹುಡುಗಿ 
ತಾನೇನೂ ಅರಿಯದವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಳು. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು : ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
"ಅವ್ವಯ್ಯಾ ನೀನು ಯಾರು?'ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
« ನನ್ನು ಹೆಸರು ಕುರುಂದೇವಿ ? 
" ನಿಮ್ಮ ಕುಲ ??3 
"೪ ರಜಪೂತರು ನಾವು 32 
ದ ನಿಮ್ಮಮನೆ ಎಲ್ಲಿ? ಎ 
ಅದೋ ಅಲ್ಲಿಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ? 
ಒಂದುಸಾರಿ ನಿಮ್ಮತಂದೆಯವರನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳುವೆಯಾ? 
ಎಂದ `ರಾಜಕುಮಾರ, "ಉಂ, ಆಗಲಿ? 
ಎಂದು ಆಕೆತನ್ನ ಹಾದಿಹಿಡಿದಳು. ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ 
ಬಿಡಾರ ಸೇರಿದ. ಮಾರನೇಯ ದಿನ ರಾಜ 
ಎ 


ಕುಮಾರನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ 
ಬಂದು. * ನಿನಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿ 
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ಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ನೀನೆಯೋ?`? 
ಎಂದ. ಆತನ ದಿಟ್ಟತನಕ್ಕೆ ರಾಜಕುಮಾರ 
ಬೆರಗಾದ. “ಹೌದು. ನೀವೇ ಕುರುಂದೇವಿಯ 
ತಂದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ ರಾಜಕುಮಾರ. ಆ 
ವೃದ್ಧನು ಮಲಿನವಾದ ಚಿಂದಿಯನ್ನು 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಆತನು ಕಡು ಬಡವನೆಂದು 
ಆತನ ವಸ್ತ್ರಗಳೇ ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಆದರೂ 
ಆತನು ತನ್ನನೆರೆತು ಹೋಗಿದ್ದ ಮಾಸೆಯನ್ನು 
ತಿರುವುತ್ತಾ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಾತಿಗಾರಂಭಿಸಿದ. 
ರಾಜಕುಮಾರನ ಪರಿವಾರದವರು ನೋಡಿ 
ಚಕಿತರಾದರು. ಆದರೆ ರಾಜಕುಮಾರನು 
ಆ ವೃದ್ಧನ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಮೆ ಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 
*ಇಅಯ್ದ್ಯಾ ಕುರುಂದೇವಿ ನನ್ನ ರಾಣಿಯಾಗು 
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ವ್ರಡು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟ ವೇ? ಎಂಡು ಕೇಳಿದ. 
ಆ ಮಾತು ಸ 


ರಾಜಕುಮಾರನು ವಿವಾಹವಾಗುವುದ್ದೇ? 
"ಎಂದು ಮೂಗಿನಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. “ಮಹಾಪ್ರಸಾದ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯ' 
ಎಂದು ಆ ಮುದುಕನು ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ 
ನೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಆ 
ಮುದುಕ ಆ ರೀತಿ ಏನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆತನು 
ಯಾವೊಂದು ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳದೆ 
ಆಲೋಚನಾಮಗ್ನನಾದ. 

ರಾಜಕುಮಾರನು ನಸುನಕ್ಕು "ನಾನು 
ಮೇವಾರ ರಾಣಾರವರ ಮಗ ಯುಪವರಾಜ 
ಹರಸಿಂಗ್‌ ** ಎಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವೃದ್ದನು 
« ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂದೇಹ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದ. "" ಏಕೆ ಸಂಜೀಹ?'' 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದ ರಾಜಕುಮಾರ. 

4 ನಮಗಿರುವ ಧನನವೆಂದರೆ ಶೌರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಪೌರುಷಗಳು ಮಾತ್ರ. ಬೇರೇನೂ 


ತ್ವಾ [1 ತಾ ಬರ್ಕೆ ("ಟಕಗಳ | 
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ಅಲ್ಲ'' ಎಂದ ಆ ವೃ ದ್ಧ. ಆಕೆಯ ಶೌರ್ಯ 
ಧನವನ್ನು ಸ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿದೆ. ಎಂದ ಯುವರಾಜ. 

" ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರವೇನಿಲ್ಲ. 
ಹುಡುಗಿಯ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡ: ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿ. ಕಳಿಹಿಸುವೆನು.? 
ಎಂದು ವ ದ್ದನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋದ. 

ಅಂದು ಕರುಂಜೇವಿಯನ್ನು ಬೆದರಿಸಲು 
ಹೋಗಿ, ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಸವಾ 
ರನು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದಾತನೊಂದಿಗೆ “ಈ ಮುದು 
ಕನಿಗೆಷ್ಟು ಗರ್ವ ನೋಡಿದೆಯಾ???” ಎಂದ. 
ನೆರೆಯವನನು "ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡೋ ಮಂಕು. 
ಯುವರಾಜರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ತಲೆ 
ಹಾರಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆತ ರಾಣಾರವರ ಬೀಗ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ'' ಎಂದ. 

ಅವರೆಂದುಕೊಂಡಂತೆ ಕರುಂದೇದಿಗೂ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಹರಸಿಂಗನಿಗೂ ಅತಿವ್ಸೆ ಭವ 
ವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾಯಿತು. ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಜನಿಸಿದಾಶನೇ ಅತಿಭಯಂಕರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಪಡೆದ ರಾಣಾ ಅಮರಸಿಂಗ್‌, 
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ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಎಂಬ ಮಹಾ ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ದನು. ಆ ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಮೂರು 
ಗಳನ್ನೂ ಅರಿತವನು. ಸಾಧುಪುಂಗವ, ವರ್ಷದ ಕಂದನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಆಶೀರ್ವಾದ 

ವೈ ರಾಗ್ಯವಂತ. ಆತನ ಮುಡದಿ ಶ್ಯಾಮ ಮಾಡಿ, ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾದನು. 
ಲಾಂಬ. ಶ್ಯಾಮಲಾಂ ೦ಬ ಗಂಡನಿಗೆ ಅನುಕೂಲ ನಿಧಿವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಯಾರು ಎದುರು ನಿಲ್ಲ 
ಳಾದ ಪತ್ನಿ, ಪತಿವ್ರತೆ ತು ಬಲ್ಲರು” ಎಂದುಕೊಂಡು, ಶ್ಲಾಮಲಾಂಬ 
ಆ ಪುಣ್ಯ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ತನ್ನ ದು:ಖವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಮಗ 
ಹು ಒಬ್ಬ ಮಗ ಜನಿಸಿದ. ಅವನಿಗೆ ನನ್ನು ಐದುವರ್ಷಗಳ ವರೆವಿಗೆ ಅತಿ ಜಾಗರೂ 
ಸೇಕ್‌ಸೇದ್‌ ಎಂದು ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕತೆಯಿಂದ ಬೆಳೆಸಿದಳು. ಷೇಕ್‌ ಫರೀದ್‌ 
ಹೆಸರಿಟ್ಟು, ಅತಿ ಮಮತೆಯಿಂದ ಸಾಕು ಹರಿನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ 
ತ್ರಿದ್ದರು. ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಮಹಾಭಕ್ತನಾದ. ಬಾಲ 
ಹೀಗೇ: ಇರಲು ಹಿಂದು. ದಿನ ದೇವರ ಭಕ್ತನಾದ ಸೇಕ್‌ ಫರೀದ್‌ ಒಂದು ದಿನ 
ಸೂಜೆಗಾಗಿ ಹೂಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಬರಲು ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿ ರ ಹೋಗಿ "ಅಮು ಸ್ವಾ ಭೆಗ 
ಶ್ರೀಪತಿ ಅಡವಿಗೆ ಹೋದನು, ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಸರ್ಪ ವಂತನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ವೊಂದು ಆತನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಚಿಟ್ಟಿತು. ಶ್ರೀಪತಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆತ ನನ 
ಬೇಗಬೇಗನೆ ಮನೆಸೇರಿ, ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿ, ಗೇಕೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಭಗನಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿ, ತುಳಸಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆ * ಮಗೂ ತಪಸ್ಸು 
್ನ .! ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಆತನುಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವನೆಂದು 


ಆ 
ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಕೆಗೆ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ” ಎಂದಳು. 


|. (ಟ್ರಿ 
(1೧ ಖಿ 
ಜೆ 
ಇ ಸ 
ಹಲ್ಲ 





ಎಂ. ಕಲ್ಯಾಣಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 











ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬಾಲಕನು ಲೌಕಿಕ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು: ಹೊರಟ. 
ಹಾಗೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ದನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು 
`ಈಂಡು ಶ್ಯಾಮಲಾಂಬ ಮಮತೆಯಿಂದ 
ರೊಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಆದರೆ ಆಕೆ ಆ 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಉಪ್ಪೃಹಾಕದೆ ಸಪ್ಪೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ತಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ. ಆ ರೊಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಫರೀದ್‌ 
ಅರಣ್ಯದ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದ. 

ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದ. ಹಸಿವಿನ ಬಾಧೆ ಅತಿಯಾದರೆ 
ತಾಯಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ತಿನ್ನಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದ. ಆದರೆ 


ಅ ಡ್‌ ಗಾ ಲ್‌ 


ಚಂದಮಾಮ 


ಗು 
ಟು ಇಕಿ ಸ ಕ ಶಿಳಕ್ಕೆ ಸೇ; ಕ್ಯೂ 1 ತಯ್‌ ಹ್ಯಾ ಗತ: ಪ್ರ: (2೫೬1: 


ಹೇಗೋ ಆತನು ರೊಟ್ಟಿಯ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಮರತೇಬಿಟ್ಟ. ಮರದೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಂದ 
ಮೂಲಗಳನ್ನೂ ತಿಂದು ತನ್ನ ಹಸಿವಿನ ಬಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಇಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ. ಭಗವಂತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುದಿನ ವರ್ತಕನೊಬ್ಬನು ಯಾವುವೋ 
ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಆತನಿಗೆ 
ಬಳಲಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕಾು. ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಅಲ್ಲೇ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ 


| ಕುಳಿತುಕೊಂಡ, ಫರೀದ್‌ ಆತನಿಗೆ ಕೆಲವು 


ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಮೂಟೆಿಗಳ 
ಕೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿದ. | 

" ಅವೆಲ್ಲಾ ಸಕ್ಕರೆಯ ಮೂಲೆಗಳಾಗಿದ್ದರೆ 
ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನು! ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಅಧಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನಬಹುದು? ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದ. ಫರೀದ್‌ . ಆ 'ವರ್ತಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆ ಮೂಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಏನಿರುವು 
ದಪ್ಪಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆತನು *"ಹ, 
ಅವೇ? ಎಲ್ಲಾ ಮರಳಿನ ಮೂಟಿಗಳು'' ಎಂದು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತ. ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ನಂತರ ಆ 
ವರ್ತಕನು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೂರಟ, 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮೂಜಬೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ನೋಡಲು ಸಕ್ಕರೆಗೆ ಬದಲು ಮರಳಿದೆ! 

ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಆ ವರ್ತಕನು ಗಲ್ಲಗಲ್ಲ ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನಮೂಟೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಫರೀದ್‌ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆತನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ 


ಸ್‌ ಸರಾ್‌್‌ುಾ ಲಂ ಲ ಟರ 1 ಅರ 
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ಶ್ರಾ್ಯ, 


ಕ್ಮ 
. ಈ 
ನ ತ 


ಇ! 


ರ್ಟ ಣೆ 


ಈ. 


ಾಾಣಾಾಾಾಾಣಾಾ 


ಸಾ 


ಕತ. ಘರ 1೪1೪ ಕಸ ಕ  ಇಗಿತರಳ ೪ ೬-1 


ಬಿದ್ದು * ಮಹಾತ್ಮನೇ, ನನ್ನ ಸಕ್ಕರೆ ಮೂಲೆ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮರಳಿನ ಮೂಲಟಿಗಳಾಗಿ ಬದಲಾ 
ಮಿಸಿಪೆ. ಸರಿಹಾಸ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿದುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಆಯಿತು. ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಬೇಕು '? 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ಅದಕ್ಕೆ ಫರೀದ್‌ 
** ಅಪ್ಪಾ, ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು ಎಂದು 
ಪರಿಪರಿ ವಿಧದಲ್ಲಿವರೃಕನಿಗೆ ಹೇಳಿ ನೋಡಿದ. 
ಆದರೆ ವರ್ತಕನು ಅದನ್ನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. 

ಆಗ ಫರೀದ್‌ ವರ್ತಕನೊಂದಿಗೆ "ಅಫ್ಪಾ, 
ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಕ್ಕರೆ 
ಮರಳಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿತೆ? ಹಾಗೆ ಆಗಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈಗ ಈ 
ಮರಳು ಸಕ್ಕರೆಯಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಲಿ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ... ಕೂಡಲೇ ಆ ಮರಳಿನ 
ಮೂಟೆಗಳು ಯಥಾ ಪ್ರಕಾರ ಸಕ್ಕರೆಯ 
ಮೂಟೆಗಳಾದವು. ವರ್ತಕನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಫತಕೀದ್‌ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಶನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 

ಆ ತರುವಾಯ ಷೇಕ್‌ ಫರೀದ್‌ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಕಠಿನ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. ಆದರೂ ದೇವರ ದರ್ಶನ 


ವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಕೃಪೆಯುಂಟಾಗ 


ದಿರಲು ಖಿನ್ನನಾಗಿ, ಫರೀದ್‌ ಮನೆಗೆಹೋಗಿ 
ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅತ್ತನು, 

ಆಗ ತಾಯ್ಕಿ ಶ್ಯ್ರಾಮಲಾಂಬ ನಿಷಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ್ಕು, ಮಗನ 
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ತಲೆಯನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಾ, ಜಡೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 


ಆತನ ತಲೆಯ ಒಂದು ಜಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಎಳೆದಳು. ಆಗ ಫರೀದ್‌ "ಅಮ್ಮಾ, ಈ 
ಗಾಗಲೇ ನಾನು ಅರ್ಧ ಸತ್ತು ಸುಣ್ಣವಾಗಿ 
ದೇನೆ, ನನಗೇಕೆ ಹಿಂಸೆಕೊಡುವೆ??”' ಎಂದು 
ಬೇಸರದಿಂದ ನುಡಿದ. 

ಆಗ ಜ್ಞಾನಿ ಶ್ವಾಮಲಾಂಬ ಮಗೂ, 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಜಡೆ ಹಿಡಿದೆಳೆದರೆ ನಿನಗೆ ನೋವಾ ' 
ಯಿತು. ನೀನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮರದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಎಲೆ 
ಕಿತ್ತಾಗ ಅವುಗಳಿಗೆಷ್ಟು ಬಾಧೆಯಾಗಿರ 
ಬೀಕು? ನೀನೇ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿದೆ. ಆಸ್ಟ್ರೇ ಅಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು 


ಶ್ವ ರಾಯಾ ಪ್ರಾ ತಟ ಗಸ ಸರ “ಕ್ಷ 








ದರೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ರೂಟ್ಟ ಯ ರುಚಿ ಮತ್ತು 
ು ಸವಿ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಮರುಕಳಿಸು 

ತಲಿತ್ತು. ಹಾಗಿರಲು ಃ ಭಗವಂತನು ಹೇಗೆತಾನೇ 

ನೃನಾಗುವನು?'' ಎಂದಳು. 


ಪ್ರಸನ್ನ 
ಕೂಡಲೇ ಫರೀದ ತಾಯಿಯ ಉಪ 
ದೇಶದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಅಡವಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ 
ಕದಲ ಮೆದಲಒದೆ, ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪಕ್ಕೆ ಒಣ 
ಗುತ್ತಾ, ಮಳೆಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ೀ್ರಯಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಸಾಗಿಸುತಲಿದ್ದ. ಆಗ 


([ 


ಭಗವಂತನು ಪ ಕ್ರಸನ್ನಿನ ಇಗಿ 45 ಮಗ್ಕೂ ನೀನು 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸದ್ಗು ರುಗಳನ ನ್ದು ಆಶ್ರ 


ಯಿಸ್ಕಿ ಅವರ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು. 
ನಾನು ಸಹಾ ನಿನ್ನ ಹತಿ ತ್ರಿರದಲ್ಲೇ ಚತ ನು?? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದ. 

ಫರೀದ್‌ ಕೂಡಲೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಡೆ 
ದುದನ್ಮೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ. ತಿಳಿಸಿದ. 
ಆಕೆಯ. ಸಂತೋಷವು ಅನ್ಟ್ರಿಷ್ಟಲ್ಲ, 

ಆ ತರುವಾಯ ಫರೀದ ೯ ದ್ವಾರಕ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪುಣ್ಯಸ್ತ ಳಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಭಗವ 





ದ್ಭ ಕರ ದಿವ್ಯದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಕೆಲವು 
ಕಾಲಾನಂತಕ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನತಾಯಿ: 
ಯೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ. 

ಹೀಗೇ ಇರಲು ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ಫರಿ 
ದನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು. ತನಗೆ ಒದಗಿದ ಕಠಿನ 
ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿ 
ತಿ ಆಗ ಫರೀಡ್‌ ರಾಜನ ಸರ್ವಾಂಗ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ಫರ್ಶಿಸಲು, ಆ 
ಕ್ಷಣವೇ ಆತನ ರೋಗವು ಗುಣವಾಯಿತು. 

ಆ ರಾಜನು ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಂದ ಫರೀದ್‌ 
ನನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕೆಂದಿರಲು ಆತನು "ಒಲ್ಲೆ? 
ಎಂದ,  " ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹಪ್ತಾ ತ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ತ್ತೆ ತ್ಮೇನೆ?' ಎಂದು. ರಾಜ ಹಠ ಹಿಡಿದ. 

ಸಮಸ್ಯೆ ಉಭಯಖು ಸಂಕಟಿಕ್ಕಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತ್ತು 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಸಾಂಡುರಂಗನು ಫರೀದನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನು ಕೊಡುವ ಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಸ್ತೀಕರಿಸಿ, 

ಮಾಡಿಸಿದ. 


ಆಗ ಆತನು ರಾಜನಿತ್ಮ ಹಣವನ್ನು 
ಭಾಗವತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಮಾರಾಧನೆ ಮಾ 


ತ್‌ಾ 


ಳೂ 





ಈ ; ಕಳ್ಳಹತ್ತಿ 


ಬ್ರಿ ಟಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪಕ್ಷಿ ಇದೆ. ಅದರ ರೂಪ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕಾಗೆ 
ಕ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಲೆತು ಓಡಾಡುವ ಗುಣವಿದೆ. ಧ್ನ ಆನುಕರಿಸು 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ಅದು ತುಂಬಾ ಚೂಟ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅದು ನಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಮಾತನಾಡ ಬಲ್ಲದು. ಇದರ ಹೆಸರು ಜಾಕ್‌ ಡಾ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಳೆಯುವ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಂದರೆ ತುಂಬಾ ಮೋಜು. ಯಾವ 
-ಮೂಲೆಯಲನ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ಇ. ಕ್ಲೆ. ವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು 
ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
| ಗೂಡಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದುಂಟು. 

ಅಲ್ಲಿನ ಜನ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾ 
ಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ ತಟ 
ಯಿಂದ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಹಕ್ಕಿ 

| ಹೊಳೆಯವ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಭ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದುಂಟು. ಅನೇಕಸಾರಿ. ಜಾಕ್‌ ಡಾ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಣ್ಯಗಳು ಸಿಗು 
ವ್ರದುಂಟು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ದೇಶಸ್ಥರು ಈ ಕಲೈ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಂದ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಕ್ಕಿ ಹೊಳೆಯುವ 
ವಗ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಇಡುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಅಮಾ 
ಯಕರು ಕಳ್ಳೆಮಾಲನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ತಪ್ಪಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದುಂಟು. 
ಓದುತ್ತಿರುವವರ ಕನ್ನಡಕಗಳನ್ನೂ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಈ ಜಾಕ್‌ಡಾ. 

ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ: ಬೆಂಕಿ ಪ್ರಜ್ಞ ಒಲಿಸುವುದಷ್ಟ. ಕೆಲವುಬಾರಿ ಬೆಂಕಿಯ 
| *ೆಡಿಗಳನ್ನು ಇದು ಕೊಕ್ಕಿ ನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ನೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮನೆಯ ಮೇಲು ಛಾವ 
ಣಿಯ ಮೇಲೆ ಇಡುವುದು. ಅದರಿಂದ ಮನೆಗಳು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗುವುದುಂಟು. 
| ಜಾಕ್‌ಡಾಗೆ ಸಹನೆ, ತಾಕ್ಮೆಗಳಿವೆ. ವಾ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು 
ಅ... |. ತಂದು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಜೋಡಿಸುವುದು. ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಜರ್‌ ಛಗಳೆಂದರೆ ಗುಡ್ಡ, 
ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಗೋಡೆಗಳು, ತೊರ್ರೆಗಳು. ಈ ಪಕ್ಷಿ ಕುರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಎರಗಿ ತನ್ನ 
'ಗೂಡಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಆದರ ಉಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕೀಳುವ್ರದುಂಬು, 
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ತ" ಲ ರ್ಕ್ಟ್ಯಾ್‌ ರ್ಸ್‌ ರ್‌ ಟ್‌ ತತ್‌ ತ್‌್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಪೌರ್‌ ತ್‌ ಟ್‌ ಫೌ ಫ್‌. ಆ್‌.ಆ್‌್‌ಟ್‌್‌ ಫ್‌ ಪ್‌ ಆ್‌ಟ್‌್‌ಟ್‌ ತ್‌ ಆ ಆೌ.ಆೌ ತ ಡ್‌್‌ ಡಕ್‌ ಟ್‌ಡತೌತ್‌ಡಟ್‌'ತೌತೆ ತ 





ಒಬ್ಬ ರೈತನಿಗೆ ಮೂವರು ಕ:ಮಾರರಿದ್ದರು. 
ಏರಿ ಯವರಿಬ್ಬ ರೂ ತುಂಬಾ ಚುರುಕು. 
ಮೂರನೇಯವನು ಮಂದಮತಿ, ಸದಾ 
ಉಗುರು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವನು, 
ಒಂದುದಿನ ರೈತನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕರೆದು ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬೀಜಬಿತ್ತಿ ಬರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದ. ಓರಿಯವರಿಬ್ಬರೂ ಹೊಲಕ್ಕೆಹೋಗಿ 
ಬೀಜ ಚೆಲ್ಲಿ ಬಂದರು. ಮಂದಮತಿ ಮಾತ್ರ 
ಉಗುರು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದ. 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬೀಜಗಳು ಮೊಳಕೆ 


ಯಾಗಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದರೆ 


ಒಂದು ದಿನ ರೈತನು ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಲು ಅದೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾವುದೋ ಪ್ರಾಣಿ ॥ ಹೊಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಳಿದು 
ಹಾಳು ಮಾಡಿರುವಂತೆ ತೋರಿಬಂತು. ರೈತ 
ಶುಬ್ಬ ನಾದ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೂಗಿ ಮತ್ತೆ ಬೀಜ 
ಎರಚಿ ಕಾವಲು ಕಾಯುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. 
ಹರಿಯವರಿಬ್ಬರೂ ಮತ್ತೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಬೀಜ ಚೆಲ್ಲಿದರು. ಮೊಳಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಈ ರ್‌ 6 


ಅದರ ಮೇಲೆ ನಡುವಾಲಿಸಿ 
ರೆಂಬೆಗಳಿಗಿದ್ದ ಕೆಲವು. ಮುಳ್ಳು ಗಳು ಆಗಾಗ: 





ಎರ್ಸ. ಕರುಣಾಕರ, ಬೆಂಗಳೂರು 


೬.೬ (6% ಹಾ ಹ ಶ್ರ ಶೋ ಎ ಘಂ ಒಡಯ ಜಟಕಾ ಗ ಹಟ ರ್ಮ, ಎಟ್‌ ಥ್‌ ೪ - ಹ ಶತಕ ತಾ 





ಒಂದುದಿನ ಹಿರಿಯವನು ಕಾವಲು ಕಾಯಲು: 
ಎಚ್ಚರ. 


ಹೋದ. ಅವನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ವಾಗಿದ್ದ. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ನಡು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೇ. ನಿದ್ರೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟತು, ಚೆಳಗಿನಲ್ಲಿದ್ದು 


ನೋಡಿದಾಗ ಹೊಲನೆಲ್ಸ್‌ ಹಾಳಾಗಿತ್ತು. 


ಹರಿಯವರಿಬ್ಬರೂ ಮುತ್ತೆ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿ 


ದರು. ಪೈರು ಚಳಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಎರಡನೇ 


ಯನನು ಕಾಯುವ ಸರದಿಬಂತು.. ಅವನೂ 
ಸಹ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿವೇಳೆಗೆ ನಿದ್ಷೆಹೋಗಬೇಕೇ? 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ಸೃರೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿದೆ! 


ಈಸಾರಿ ಹಾಳಾಗಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, 


ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿದರು. ಈಗ ಪ ಕಾಯುವ 
ಸರದಿ ಮೂರನೆಯವನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಅವನು ಹೊತ್ತು ಹೋಗುವ ಮೊದಲೇ 


ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳು ವ. ದೃತೆ ಗಳ ನ್ನು ವಾಡಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ, ಮರದ ನಿಜಿಗಳನ್ನು ಕಡಿದು 
ಕುದು ಜೋಡಿಸಿ, ಹಾಸಿಗೆ ತಾ ತೊಂಡ್‌ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಜಡ 


ರಾಕಾ ಕ. ತತ ಇಬ ಈ ತಗ ಟ್‌ ಈಕೈಾಸ್ವಾ 'ಶಿಳಆಿತ 


ಚುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದವು. ಆವನಿಗೆ. . ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಸಿಗೆ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಎದ್ದ. ಆಗ ಹೊಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುದುರೆ ಉಡು. 

ಓಹೋ, ನಮ್ಮ ಹೂಲ ಹಾಳು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವುದು ನೀನೆಯೋ? ಇರು, ನಿನಗೆ ಶಾಸ್ತಿ 


ಮಾಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ಮಂದಮತಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ: ₹2 


ಹೋಗಿ ಆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ. ತಟಾ 
ಅನೆ ಆ ಕುದುರೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಎಗರಿತು. ಅದರೆ 
ಮಂದಮತಿಯ ಕ್ಪೆಗೆ ಅದರ ಬಾಲ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಏಡಿದುಕೊಂಡ. ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಕುದುರೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಹೋಗಿ ಮೂರು 


ಸಮುದ್ರಗಳ ಆಜೆ ನೆಲಕ್ಮಿಳಿದು ನ್ನ ನನ್ನನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನಾನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ 


ಹೊಲದ ತಂಜೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ?” ಎಂದಿತು. 

" ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಲಾರೆ. ನೀನು ನಮಗೆ 
ಬಹಳ ನಷ್ಟವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರುವೆ. ' ಅದರ 
ಮಾಕೇನು??' ಎಂದ ಮಂದಮತಿ. 

ವ ನಷ್ಟಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದಿತು ಕುದುರೆ, 

" ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸು. 
ತರುವಾಯ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ?' ಎಂದ 
ಮಂದಮತಿ. ಆ ಕುದುರೆ ಮಂದಮತಿಖಯನ್ನು 
ಬೆನ್ನಿನ ನೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನ 
ಮನೆಯ.ಹತ್ತಿರ ಇಳಿಸಿತು. 

"" ನನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ವರೆವಿಗೆ 





ಹೇಳಿ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮಂದಮತಿ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ಅನನು ಅಂದಿನಿಂದ ಅಡನಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕುದುರೆ ಮರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಲಾಯಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ. ಈ ಬಾರಿ 
ಹೊಲಹಾಳಾಗದೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು' 
ರತ ಸಂತಸ ಗೊಂಡ. 

ಲಾಯಗಳು ಸಿದ್ಧವಾ ಗುವ ವೇಳೆಗೆ 
ಮೂರು ಕುದುರಿ ಮರಿಗಳು ಬಂದವು. ಎರಡು 
ತುಂಬಾ ಚುರುಕಾಗಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗೊರಸುಗಳು; ಅವುಗಳ ಶರೀರ 
ವ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣ. ಮೂರನೆಯ 
ಕುದುರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಷು: ಡುಬ್ಬ ನ್ರಿಗಳಿದ್ರವು. 


ನನ್ನ ಕಡಿವಾಣ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿರಲಿ? ಎಂದು ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ತು ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಕುಳಿತು 
ಗ್ರ ಜಗಕೆ ಒಕ 2 ಚ 1 1 ಚಂದಮಾಮ ಮ ದರಾ ಲಫ ಜ್‌  ್ಮ[ಜಾಷ್ಟ ಹೌ 41 
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ಕೊಂಡು ಸವಾರಿ ಮಾಡ ಬಹುದು, ; ಈ 
ಕುಡುರೆ`ಎಂದರೆ ಮಂದಮತಿಗೆ ಪ್ರಾಣ. 
ತನ್ಮ್ಮ ತನ್ಮು ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಮೂರು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಣ್ಣಂದಿರಿಬ್ಬರೂ "ಈ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಮಾರಿದರೆ ತುಂಬಾ ಹಣ ಬರುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಮಂದಮತಿಗೆ' ಹೇಳಲು ಆತನೂ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡ. ಮೂವರೂ ಮೂರು ಕುದುರೆಗಳ 
ನ್ನೇರಿ, ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಚಿನ್ನದ ಛಾಯೆಯುಳ್ಳೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಜ ಮಾರು ಹೋದನು. "" ಅಪ್ಪಾ, 
ಈ ಕುದುರೆಗಳ ಬೆಲೆ ವಿನು??' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ. "" ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟೆಂದು 


೫೨೪ ೫೨೫೨೫೨೯ ೫ ೫೫೫. ಚಂದಮಾಮ 
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| ಇ “ತ ೫ 


ಹ್‌ ಗ ಇ ಆ ವ್‌ ವಾ ಸೇ ಇ 


ಹೇಳಬಟ್ಟೆವು ಪ್ರಭೂ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ತೋರಿದಂತೆ ಕೊಡಿ?' ಎಂದ ಮಂದಮತಿ. 
ಈ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಶ್ಚಪಾಲಕನು *" ಪ್ರಭೂ, 
ಇಂಕಹ ಭಾರಿ ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ಸಾಕಲು ನನ್ನಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಇವುಗಳನ್ನು ತಂದಾತನನ್ನೇ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿಯಮಿಸಿ » ಎಂದ. 
ಮಂದಮತಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
« ನಾನೂಸಹ ಇಲ್ಲೇ ಇರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಉಚಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ೫» ಎಂದ. 
ರಾಜ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಆನಂದಗೊಂಡ,. ಮಂದಮತಶಿಯು ಅಣ್ಣಂದಿ 
ರಿಗೆ ಸ್ಮಲ್ಪ ಹಣ ಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ, 
ಜೀಗೇ ಇರಲು ಹಿಂದು ದಿನ ರಾಜನು 
ಮಂದಮತಿಯನ್ನು ಕರೆದು " ನೀನು ತುಂಬಾ 
ಶಕ್ತಿವಂತನಂತೆ ತೋರುವೆ, ನನಗೆ ಸಾಗರ 
ರಾಜ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇ 
ಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿದೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ನನಗೆ 
ತಂದು ಕೊಡಬೇಕು? ಎಂದ, 
ಸಾಗರರಾಜನು ಯಾರೋ, ಆತನ 
ಮಗಳು ಎಲ್ಲಿರುವಳೋ ಮಂದಷುತಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಯಾವುದೋ ಕಾರಣ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ರಾಜನಿಗೆ ಕೋಪ 
ಬಂತು. "ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ ಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಹಾರಿಸಿಬಿಡುವೆನು?' ಎಂದು 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ರುಳಸಪಿಸಿದ. 


ಇ 





ಆ 








ಮಂದಮತಿ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ತನ್ನ ಗೂನು 
ಸುದುಕೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಗೊದ 


ಗಿದ ಕಷ್ಟ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. "ಅದೆಷ್ಟರ 


ಕೆಲಸ. ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಸಾಗರರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲು 
ದಿವ್ಯಷಾದ ಫಲಹಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೋ. ಮಿಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಮೇಲೆ 
ಕೇಳುವೆನು?” ಎಂದಿತು ಆ ಕುದುರೆ. 

ಆದೇ ಪ್ರಕಾರ ರಾಜನಿಂದ ದಿವ್ಠವಾದ 
ಫ'ಲಹಾರಗಳೆನ್ನು ಕೇಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಮಂದಮತಿ ತನ್ನ ಗೂನು ಕುದುರೆಯಮೇಲೆ 


ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟ, ಆದು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ. ಮೂರು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ದಾಟ 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ನಾಲ್ಕನೇ ಸಮುದ್ರ 
ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಮಂದಮತಿ 
ಹಿಂದು ಡೇರೆ ಹಾಕಿಸಿದ. ಅದರಲ್ಲಿ ರಾಜನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಫಲಹಾರಗಳನ್ನು ಅಣಿ ಮಾಡಿಟ್ಟು, 
ಸಾಗರರಾಜಕುಮಾರಿಗಾಗಿ ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರ ಉಕ್ಕೇ 
ರಿತು, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳು ಆಕಾಶದಷ್ಟು 
ಎತ್ತರವಾಗಿ ಹಾರಿದವು. ಅವುಗಳ ಮೇಲಿಂದ 
'ರರಾಜಕುಮಾರಿ ಬಂದು ತೀರವನ್ನು 
ಗುಡಾರವನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು, 
ಲಹಾರಗಳ ಪರಿಮಳ ಆಕೆಯ ಮೂಗಿಗೆ 
ಕದ ಕೂಡಲೇ ಗುಡಾರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇ 
ತಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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ಅಲ್ಲಿ ಅಣಿಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ರ ತಿಂಡಿ ತಿನಸುಗಳು 
ಚಂದಮಾಮ ೫೬೪೬೬ 
ಣೈ 





ಆಕೆಗೆ ಫ್ರಿ ಯವಾದುವೇ ಆಗಿದ್ದುವು. ಈ 
ಪರೆನಿಗೆ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಂದ 
ಮತಿ ಓಒಂದಿನಿಂದ ಬಂದು: ಆಕೆಯನ್ನು 
ಒಡಿದು ಕೊಂಡ. ಆಕೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಲೈೆಲು ಹೆಣ 
ಗಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ಮಂದಮತಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು 


ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದ. 


ಸಾಗರಠಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ರಾಜನು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

ಗತ್ತು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗುನವೆನು, ಆದರೆ 
ನನ್ನದೊಂದು ನೇಮವಿದೆ. ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದ ಹುಡುಗ ಕುದಿಯುವ ಹಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂದಳು ಆ 











ರಾಜಕುಮಾರಿ. "ಹಾಗೆಯೇ ವತಾಡಿಸುವೆನು' 
ಎಂದ ರಾಜ. ಮಂದಮತಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, 
ಕುದಿಯುವ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ತಲೆ 
ಕಡಿಸುವೆನೆಂದು ಹದರಿಕೆ ಹಾಕಿದ. 

ಮಂದಮತಿ ಖನ್ನನಾದ. ಗೂನು ಕುದು 
ರಯ. ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಗೋಳು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡ. *"ನೀನೇನು ಭಯಪಡಬೇಡ. ಸರಿ 
ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೋ, ಮಿಕ್ಕ ದಿಷಯ ನಾನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಧೈರ್ಯ 
ಹೇಳಿತು ಕುದುರೆ. 

ಮಂದಮತಿ ಕುದಿಯುವ: ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ತಕ್ಕ ಸಿದ್ಧತೆಗಳಾದವು. 
ದೂಡ್ಮ ಗಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಸುರಿದು, 


ರಕಕ ೬ ಕ *ರ್ರೀ ರ್ಥ ಗ ಕನಕದ 


ಚಂದಮಾಮ 


ರಾಳ ಲಾ ಗುತ ಮಬ ಕಡ ಶಾಸ್ತಿ ಕ... 


ಗಂಗಾಳದ ಕೆಳಗೆ ಸೌದೆ ಇಟ್ಟು ಉರಿಸಿ 
ಹಾಲು ಕತಕತ ಕುದಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲು ಮಂದಮತಿ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದರು. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೂನು ಕುದುರೆ ಯಾ 
ರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಹಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಉಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ಇತ್ತು. ಅದರ ಗಾಳಿಗೆ ಕುದಿಯುವ 
ಹಾಲು ಮಂಜಿನಂತೆ ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮಂದಮತಿ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟು "" ಅರಿ 

ಏನಿದು, ಎಷ್ಟು ತಣ್ಣಗಿದೆ!'' ಎಂದ. 
_ ರಾಜಭಟರು ಗಂಗಾಳದ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಸೌದೆ ಹಾಕಿ ಉರಿಸಿದರು. ರಾಜನು ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆಯೇ ಮಂದಮತಿ ಗಂಗಾಳದಲ್ಲಿ 
ಇಳಿದು ಸಳಸಳನೆಂಡದು ಕುದಿಯುವ ಹಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಜಲಕನಾಡಿದ. 

"" ನಿನ್ನ ನೇಮ ತೀರಿತು, ಇನ್ನು ನನ್ನನ್ನು 
ಮಡುವೆಯಾಗ ಬಹುದಲ್ಲಾ'' ಎಂದು ಸಾಗರ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ರಾಜನು ಕೇಳಿದ. 

4 ಅಗತ್ಯವಾಗಿ. ಆದರೆ ನನಗೆ ವಿವಾಹದ 
ಉಡುಪು ಬೇಕು. ಅವು ಇದ್ದ ಹೊರತು 
ಸಾಧ್ಭವಿಲ್ಲ?? ಎಂದಳಾಕೆ. ""ದರ್ಜಿಯವ 
ರನ್ನು ಕರೆಯಿಸುವೆನು. ಕೇಳಿದ ಬಬ್ಬೆ 
ಹೊಲಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು?” ಎಂದ ರಾಜ. 

"ಹಾಗಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ಪೋಷಾಕು 


ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ ಹತ್ತಿರವಿದೆ. ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ 


ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆ:' ಎಂದಳು ಸಾಗರ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ. 
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ಮಕ್ಕೆ ಮಂದಮತಿಗೆ ಕಲಸಬಿತ್ತು. ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ತರದೇ ಇದ್ದರೆ ತಳೆತೆಗೆ 
ಯುವೆನೆಂದು ಹೆದರಿಸಿದ ರಾಜ. ಮಂದಮತಿ 
ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತ್ವಿ ಗಗನ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ. ಅನೇಕ ದಿನ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. 
ಕೊನೆಗೆ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಸೇರಿದ. ಸಾಗರ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ಕಂಡು, ಆತ 
ನಿಂದ ಆಕೆಯ ಬಟ್ಟೈಗಳನ್ನು ತಂದನು. 

"ಸೆರಿ ಈಗ ಮದುವೆಯಾಗಲು ನನ್ನ ಅಡ್ಡಿ 
ಏನಿಲ್ಲ... ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕುಲಾಚಾರದ 
ಪ್ರಕಾರ ವನು ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕು ?' ಎಂದಳು ಸಾಗರ ರಾಜ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ ರಾಜನೊಂದಿಗೆ. 

«ನಾನೇ? ರಾಜ ನಿರ್ಧಾಂತನಾದ. 

" ಮಂದಮತಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ ನೀವು 
ಮಾಡಲಾರಿರಾ?» ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿದಳು 
ಸಾಗರರಾಜಕುಮಾರಿ. ರಾಜನಿಗೆ. ರೋಷ 
ಬಂತು. ಹಾಲ) 


ಕೂಡಲೇ ಗಂಗಾಳದಲ್ಲಿ 


ನಗುತ್ತಾ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದ? 


ಕಾಯಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ಹಾಲು ಕುದಿಯು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ರಾ ಜಅದರಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟು, ಸರ್ರನೆ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು " ಅಯ್ಯೋ, ಅಪ್ಪಾ ' 
ಎಂದು ಪೇಚಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತ. ಆಗ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ ** ಮಂದಮತಿ ನಿಮ್ಮಹಾಗೆ 
ಸೇಚಾಡಿದನೇ? ಇನ್ನೂ ಬೆಂಕೆ ಹಾಕಿ, ಎಂದ. 
ಖಂದಳು, 
ರಾಜನಿಗೆ ಪೌರುಷ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಎಣಿ ತರಿಸಿ 
ಕುದಿಯುತಿದ್ದ ಹಾಲಿನ ಗಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಧುಮಿ . 
ಕಿದ. ರಾಜನ ಕತೆ ಮುಗಿಯಿತು. 

ಆಗ ಸಾಗರರಾಜ ಕುಮಾರಿ ಮಂದಮತಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದಳು. ಅದೇ 
ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಮಂದಮತಿಯನ್ನು ಮದು 
ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಆತನಿಗೂ ಸಾಗರ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಗೂ ವಿವಾಹವಾಯಿತು. 

ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಂದಮತಿ ರಾಜನಾದನು. 
ಆತನ ಆಳ್ವಿಕೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿತು. ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಎಂದೂ ಮಂದಮತಿ 
ಎಂದು ಕರೆದುದಿಲ್ಲ. 
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ರ್ಕ ರ 
ಕ್ಯುಕ್ಕುಕೂ ಘ್ತು ಕ್ಕುಕೂ ಕೋಕೋ ಕೋಳಿ, ಕೂಗಿತು ಕೋಳಿ 
ಕೂಗೋ ಕುಕ_ಟ, ಬೀಸಿತು ಮೂಡಣ ತಂಪಿನ ಗಾಳಿ 
ನಿನ್ನಯ ಜೀವನವುಂಟು ಕತ್ತಲೆ ಕಾಳಿ ಹೋದಳು ಏಳಿ 
ಬಲು ಚೊಕ್ಕಟ! ಅಲಸದೆ ಅಂಜದೆ ಧೈರ್ಯನ ತಾಳಿ 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲೆದ್ದು ಕೂಗುವುದು ಪರಿಪಾಠ ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಮು ಸೂರ್ಯನಿಗಕ್ಕು 


ಬಡಬಗ್ಗರಿಗೆ ನಿಂದು ನಸುಕಿಸಲೆ ಘಂಟಾ | ಬಗೆಬಗೆ ಬಣ್ಣ ಆಯಿತು ದಿಕ್ಕು 
ಕಸಕೆಸೆದ ಕಾಳುಗಳನಾರಿಸುವಿ ಕುಟಕುಟ |, ಎದ್ದನು ಸೂರ್ಯ, ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ 
ನಿನ್ನ ಅನ್ನವ ನೀನೇ ಹುಡುಕುವ ಹಟ | ಇರುಳಿನ ಶೌರ್ಯವ ಗೆದ್ದನು ಸೂರ್ಯ 
ಅದು ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಪಂಚಾನೃ್ಭುತದ ಊಟ | ಏರಿದ ಏಿರಿಷ ಗಗನದ ಮೇಲೆ 

ಕಂಡದು ತಿಂದು ನೀ ಚೆಂಡಿನೊಲು ಮಾಟ | ಪ್ರಭೆಯನು ಬೀರಿದ ಧರಣಿಯ ಮೇಲೆ 
ಮನುಜರನು ಕಾಡುವಾ ಹುಳುಗಳಾಕಾಟಿ  ಏರುತ ಏರುತ ನಡುನೆತ್ತಿ 

ಅದಕೆ ಯಮನಾಗುವುದು ನಿಮ್ಮಕೂಟ ನೋಡಲು ಕೂಡದು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 
ಹರುಷದಿಂದಾಡುತ್ತಿ ಪುಟಪ್ರಟದು ಆಟ ಏತಕೆ ಸೂರ್ಯನೆ ದಣಿಸುತ್ತಿ? 
ಸರತಿಯಲಿ ಮೊಟ್ಟೆಗಳ ನಿಡುವೆ ಹತ್ತೆಂಟ | ಏಶಕೆ ಬಿಸಿಲನು ಬೀರುತ್ತಿ? 

ಬಡಜನಕೆ ನಿನ್ನ ಬೆಳವಣಿಕೆ ಬಲು ಇಷ್ಟ | ಕೋಳಿಯು'ಕೂಗಿತು.ಸೂರ್ಯಗೆ ಕೇಳಿತು 
ಬಾಲಕ ೫ ಬಯಸುವದು ನಿನ್ನ ಒಡನಾಟ ' ಬಿಸಿಲನು ತಳೆದ ಕಡಲಿಗೆ ಇಳಿದ 
ಹುಂಜ-ಹುಂಜದ ಪಂಥ ವೀರ ಬ್‌ ಶಾಂತಿಯ ತಳೆದ ಇರುಳನು ಕಳೆದ 
ಮಾಂಸ ತಿಂಬವರಿಂದ ಸಿನಗುಂಟು ಕಾಟಿ : ಕೊಕ್ಕೋ ಕೋಳಿ ಕೂಗಿತು ಕೋಳಿ 
ಸಾಧು ಕೋಳಿಯೆ ನಿನ್ನ ಕೊಲುವರಕಟ! | ಮತ್ತೂ ಬೆಳಗ ಆಯಿತು ಏಳಿ! 
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ವಂಿಹಾರಾಣಾ ಪ್ರತಾಸ್‌ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ 
ವದು. ಅಕ್ಬರ್‌ ಬಾದಷಹನು ನಮಗೆ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯಾ ಗಿದ್ದ. ಸಾಮಂತರೆಲ್ಲರೂ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿದ್ದರು. ಪ ಸೃತಾಪನು ಮಾತ್ರ 
ಆತನಿಗೆ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಬರನು ಕೆರಳ 

ರಾ ಚ ಆತನಿಗೆ 


ನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಹ ಬೇಕೆಂದು ಅಕ್ಬ ರನು 
ತಾಪನಿಗೆ ಸ್ಟಾ ತಂತ್ರ ಹಾ ಲೆ 
, ಕೊನೆಗೆ ಜಕ್ಬರನು 
ನ್ನು ಬಸ್‌ ಪಾಲು ಮಾಡಿದ, 
ತನ್ನೊಬ್ಬನ ಪ್ರಾಣವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಣಾಲೆಕ್ಕ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನೊಂ ಚ್‌ ಗೆ. ಮಡದಿ, 
ಮ ಕ್ಕ ಳುಕೂಡ ಕಷ್ಟ 'ಪಡಬೇಕಾಯಿ ತಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಆತ ಬಹು. “ಚಿಂತಿಸಿದ. ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ು ಕೈಕೆಳಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿರಲೇ, ಇಲ್ಲ 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರ ರುಪ್ರದೇ?' 





ಈ ಸಮಸ್ಕೆಯಿಂದ ರಾಣಾನ ಮನಸ್ಸು 


ಉದ್ದಿಗ್ನವಾಯಿತು. ಎರಡನೇ ಮಾರ್ಗವೇ 
ಉತ್ತಮವೆಂದು ಆತನಿಗೆ ತೋರಿತು. ರಾಣಾ 
ಪ್ರತಾಪನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಆತನ ಸತಿ 
ಸುಗುಣಾಂಬ, ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದ ಕಾವರಿ 

ಚಂಪಾವತ್ತಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಕುಮಾರ 
ಸುಂದರಸಿಂಗ್‌ -- ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಮಾರ್ಗವೇ 
ತ ಹುನಧು ತೋರಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ರಾಣಾ ಕುಟುಂಬ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಜ್ಲಾತವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಿಕೊಳ್ಳು 
ಚಂಪಾವತಕಿ ಹೂಮಾಲೆ ಪೋಣಿಸಿ 
ತಮ್ಮನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆನಂದಿಸುವಳು. 
ಒಂದು ದಿನ ಸುಂದರಸಿಂಗ್‌ ಹಸಿವಿನ ಬಾಧೆ 
ತಾಳಲಾರದೆ ಅಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. ಆಗ 
ಚಂಪಾವತಿ "" ತಮ್ಮಾ, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 
ಅಳುವುದೇನಪ್ಪಾ?''ಎಂದುಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ 
ಮನೆಯೊಳ ಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ರಾಣಾ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ! 


ಲ 
ವರು, 





ಸ್ಸ ನರದರಾಜಸಪ್ಪ, ಹುಖಳಿ, 





ತ ಸತ್ತ ಇಕ್‌ | 
ಎಡಿ ಹ ಗುಹಾ ಹ ಜು. 

- ಹ [3 ಸಾ ನ 
ಸು. ಸರ್‌ ಸತ್‌ 


| 


ಕಾಡಾ 
ಹಾ ಲಾ 
ಕಾ, 
ಹ 
ಇತರ 
ಸಾಸ 
[ಣಾ 


ಶಾ ್ಕ” 
ಗ್ಗ ಇ ಇ 


ಹ 





ದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲು. ರಾಜಾಸ್ಟಾನಕೆ 


ಇ ್‌್‌ 
ಮುಕುಟ ಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ಕೂರು 
ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಲೆ ಗಿ ಸುವಂತಹ ವಷಯ 
ವಲ್ಪವೇ ಇದು? ಚೆ! ಇನ್ನು ನಾನು ಉಳಿದ 
ರಷ್ಟು, ಅಳಿದರೆಷ್ಟು?? ಎಂದು ಪರಿತಾಪ 


ಪಟ್ಟು ಶಿ ಮೂರ್ಛೆಹೋದ. 


ಹ ಕ ಒಹ್‌ 840.3 ಸಸಿ ಕ್ಕ 


ತ್‌ ಪಟ್ಟಾ ಹ್‌ 3 ಇ ಸಕ ಒರೆ ಹೊಟ್‌ ೫0 


ಗಂಡನಿಗೆ ಅನೇಕ ಉಪಚಾರದ ಮಾತು 
ಗಳು ಹೇಳಿದಳು ಸುಗುಣ. ॥ 

( ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಿಳೆ ಉಪವಾಸವಿದ್ರರೂ 
ನನಗೆ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅಕ್ಷ 
ಯನು ಕಶ್ರುದ್ಧಾದೆಯಿಂದ ಸತ್ತರೂ ನಾನು 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಿಲ್ಲ. "ಅನ್ನ, "ಅನ್ನ ಎಂದು 
ನಿಲಪಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಣ ನಮ್ಮ ಕೈ 
ಬಿಟ್ಟಾಗಲೂ ನಾನು ಧೈರ್ಯಗುಂದಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ... ಇಂದು.., ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಮ್ಮ 
ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹಸಿನಿನ ಬಾಧೆಯಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ಕಂಡರೆ...ಎಂತಹ ಅವ' 
ಮಾನ...ಚೆ. ಧಿಕ್ಕಾರ ಈ ನನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಎಂದು ಮತ್ಕೊಂದುಸಾರಿ ಸ್ಮ್ಛೃತಿತಪ್ರಿ ಬಿದ್ದು 

ಎಡಿ | ಡಿ ೧ 
ಹೋದ ರಾಣಾಪ್ರಶಾಪ್‌. 
೫ ಷೆ ೫ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂಪಾನತಿ ತಮ್ಮನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು. 
" ಹೆದರಬೇಡಿ, ಅಪ್ಪಾಜಿ. ನೀವು ನೆನೆಸಿದಂತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬರಿಹೊಬ್ಬೆಯಲಕ್ಲಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆತನಿಗೆ ಊಟವಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವ ಬಾಧ್ಯತೆ 
ನನ್ನದು?' ಎಂದು ಭರವಸೆ ನೀಡಿದಳು. 
ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿದ ರಾಣಾ. ಚಂಪಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. " ನನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿದೆ, ತಾಯಿ. ಸರಿ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೇಗೆ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವೆ?? 
ಎಂದ, ""ಅಪ್ಪಾ ಜೈ, ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
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ಸಾಲಿನ ರೊಟ್ಟ ಹಾಗೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕ 


ಆತನಿಗೆ ಬಡಿಸುವೆನು. ಆತನು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 


ನಮಗಾಗಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸೊಪ್ಪು 


ತಂದು ಭಕ್ಷ್ಮಮಾಡಿರುವೆನು'' ಎಂದಳು. 


ಇ 


ರಾಣಾಪ್ರತಾಪನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ . 


ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ನೀರು ಮಿಡಿಯಿತು. 
ಷ್ಣ 


ತ್ಡ ತ್ರ 


ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಹ್ರಾಹ್ಮಣ. 


ಆತನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡ 


ಚಂಪಾವತಿ, 
ಕೊಡಲೇ, ಮಣೆ ಹಾಕಿ ತಟ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಕು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಿನ್ನತೊಡಗಿದ. 
ಸ್ವಾಮಿ, ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು 
ನಾವು, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾಯಿತು, ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 
ಎಂದಳು ಚಂಪಾವತಿ ಬಹು ವಿನಯದಿಂದ. 
ತಾಯೀ, ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಇಷ್ಟು 
ತೃವ್ತಿಕರವಾದ ಊಟವನ್ನು ನನ್ನ ಜೀವ 
ಮಾನದಲ್ಲೇ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ನಂಬು. ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳು ತಾಯಿ?” ಎಂದು 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಆ 
ಚಾನ್‌ ' 

ಈ ವಿಷಯ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಹಿಡಿದಳು 
ಚಂಪಾವತಿ. ಆದರೆ ಬಲಹೀನತೆ ಯಿಂದ 
ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದಳು. 
ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡದಾಯಿತು. 


ರ್ರಿ ಸಂ ರ ಆ ಭ್‌ ಅ ೫ ಜಗ 


ಚ ಟೆ ಹ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಬಡಿಸಿದಳು. ಚಟ್ನಿ ಹಾಕಿದಳು. ಆ | 


ಚಂದಮಾಮ 
ಖೆ] 


ಕ ತ ಸೈಟ್‌ 
ಗ ತ | ಸ ಗ 
ಲ ಸು ಚ 
| ಇತ್ತ "| ಜಾವ ಗ್ಗೆ 
11((!1 1. 
| "2 [ ಎ ಜಾಸ್‌ 
ತ್‌ 0 ನಾರಾ ಹಾಡ ಾ್‌್‌ 
ಈ ಬಾ ಜ್‌ ಕ 
ತವಾ ಬಗರ್‌ ಮಯಯ ದ ತ್‌ 
ರಗ ಸಾರಾ [ 
ಾರುಸಾರುದ ಸ 


ಕ್‌ ತೌ ಕ ಹಾ ಾ? ಗಗ ್‌ 
ನ ಲ ಯು ಒಟ. 


ರಾಣಾ ಬಂದು. ನೋಡಿದ. . ಸುಗುಣ 
ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ತಳಮಳಪಟ್ಟ 
ಪ್ರತಾಪ್‌. ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಅಧೀರವಾಗ 





ತೊಡಗಿತು. “ ಸುಗುಣಾ, ದಯಾಶೀಲ ಚಾದ' 


ಷಹನು ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದ, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸಪ್ಪುಳ 
ವಾಯಿತು. "ಬಾದಷಹನ ಮನುಷ್ಯರೇ ಇರ 
ಬೇಕು” ಎಂದ ರಾಣ ನವಚೇತನದಿಂದ. 

ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ತುಟಿಗಳಿಂದ, ನಡುಗು 
ತ್ತಿರುವ ಶರೀರದಿಂದ ಚಂಪಾವತಿ ಗಬಕ್ಕನೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. 
ಆದಕೆ' ಬಲಹೀನಶೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಏಳಲಾರದೆ 
ಬಿದ್ದುಹೋದಳು. “ ಅಪ್ಪಾಜಿ, ಬಾದಷಹನ 


(ಶ್‌ ಲ್ನ ಡಾ ಇ ಫೋ ೯ ಗಣ ಘು ೬: 
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ದಯೆ ಇಂದಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತೆ ನಿಮಗೆ? ನಾಳೆ 
ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ನಾಳಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಗುಲಾಮ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನಿಮಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯೆ? ರಜಪೂತವಂಶದ ಪೌರುಷ 
ಮಣ್ಣು ಸಾಲಾ ಗ ಬೇ ?ವಂಶಗೌರವನ್ನು 
ನಾಶ ಮಾರಾ ಅಪ ಸ್ಟಾಜಿ? ಹಲಿ ಘಾಟ್‌ 
ಯುದ್ಧದನ್ನಿ ರಾಣಾನ ಮಕ ಛು ಸಿಂಹದ 
ಮರಿಗಳೆಂದು ನಾವು ಬಾದಷಹನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೇ? ಇಂದು ಸಂಧಿ ಎಂಬ ಬಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಣಾ ಬಿದ್ರನೆಂದರೆ ಪ 
ಗೇಡಲ್ಲವೇ?? ಎಂದು ೪08 ಪೂರಿ 
ನುಡಿದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹ 
ಹೋದಳು. 

ಬಿಕ್ಕಿ 
ಚಂಪಾ, ಅಂತಹಹೆ ಹೇಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಣಾ 
ಬಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಂಬು ತಾಯಿ. ನಿನ್ನ 

ನೋಡಲಾರದೆ ಹಾಗೆ ನುಡಿದೆ. 
ಕೂಡಲೇ 


ತ 


ಡ 


ಸ್ಯ 


3 


4 


ಬಾ; 
ಶಿಂಶೆಯಾಗಿರು'' ಎಂದ. 
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1 ಗ್ಯ 


ನ 
ರ್ಟ 


೧ ಈ” ಅಮಾ 
ಬಿಕ್ಕೆ ಅತ್ಮ ರಾಣಾ. ಅಮ್ಮಾ 


ಚಂಹಪಾವತಿ ಸಂಪಿ ಬೀತಳಾಗಿ, ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಮು ಚ್ಹಿ ದಳು. 

ಅಸ್ಟರಫ್ಲಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ "ನಿಜ, ನಿಜ'' 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಸಿದವು. ರಾಣಾ 
ಹಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿ 
ಯಾಗಿ. ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾನೆ ನೆ! ರಾಣಾನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಚಂಪಾವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸುತ್ತ, “ರಾಣಾ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಈ ಪುಷ್ಪವು ಉದುರಿ ಹೋಗಲು ಮಹಾಪಾಸಿ 
ನಾನೇ ಕಾರಣ! ಇವನೇ ಅಕ್ಬರ್‌. ಈಕೆಯ 


ಹೆಸರು. ಸುವರ್ಣಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಿನಗಾಗಲೀ, ನನಗಾಗಲೀ 


ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೇನು ಜೀಕು? ಈ ಚಂಪಾ 

ವತಿಯ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ, ದೇವರ ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿ 

ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವೆನು-ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಮ್ಮಿ ಬ 

ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಚಾ ಕೂಡದು 

ಎಂದು, ಅಕ್ಬ ರನು ರಾಣಾನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ರಿಂಗಿಸಿದೆ.. 


೫ | ; ಗ ತ ೆ ಕ್‌ ಕೆ ದ ಕ್‌ 





ತಾ ಗಾತಾ 


ಆ 


ಜ್ಯಾ ಷ್ಯ್ಯ ್ಷಾಾ 





ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯ ಸುದ್ದಿ 


ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋತಿ 
ಯಿತ್ಮು. ತುಂಟ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ನು 
ಅದನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ. ಆಡೂ ಬು 


ಕಿಸಿತು. ತಲೆ *ಿಕೆದುಕೊಂಡ: ಆದೂ 


ಸಹ ತಲೆ ಕೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಆ 
ಹುಡುಗನಿಗೆ ಒಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆ 
ಯಿತು “ಎಲಾ ನಾನು ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಈ ಕೋತಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಾಲವಿದೆ. ನನಗಿಲ್ಲ. 
ಬಾಲನೆಳೆದರೆ ಅದೇನು ಮಾಡುವುದೋ 
ನೋಡೋಣ '' ಎಂದು ಅಡರ ಬಾಲ 
ಎಳೆದು... ಆ ಸೋತಿ ಕುಪಿತಗೊಂಡು 
ಅನನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಒಬ್ಬ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ, ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 
ಅತನನ್ನು ಸ್ಟಾ ಗತಿಸಲು ಒಂದು ಭಾರಿ 
ಸಭೆ ಸೇರಿಸಿದರು ಅಲ್ಲಿನ ಜನ, ಆತನ 
ಭಾಷಣದ ಥೋರಣೆ "ನಾನು 
ಕಾಶಿ ಸರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದೆ. ನಾನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಶೋಗಿದ್ದ 'ತುಪ್ಪ ಕಛ್ಲಿನಂತೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ “ತು. ಔಮ ದಿಂದ 
ತೆಗೆಯಹೋದರೆ ಮಡನ್ಯೇ ಮುರಿದು 
ಹೋಯಿತು. ಚಾಕು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. 
ಆದರೆ ಜಾಕು ಒಗ್ಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆ? 
ಅಷ್ಟು ಚಳಿದೇಶವದು ! [ತೆ ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಸಭಿಕನೊಬ್ಬನು. "" ಆಯ್ಚ್ಯಾ, ನೀವ್ರ 


ಹೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮೆದುಳು ಸಹ ಗೆಡ್ಡೆ ಕಟ್ಟರುವು 
ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಸ ಎಂದ. 


ನಾನು ಆದರ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಆಂಗ್ಲೇಯ ದೊರೆಯೊ 
ಬ್ಬನು ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದರೆ ಆತನು ಬಹಳ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗುವನು. ಇದು. ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚ ರ್ಶ 
ಕರವಲ್ಲನೇ?” ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಆಂಗ್ಲೇಯ 
ದೊರೆ. ಹಿಂದೂ ರಾಜಕಾರಣಿಯೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

.. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜಕಾರಣಿ ಹೇಳಿದ: 

ಬ ಇದಕ್ಕೆ ೦ತಲೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ 
ನಿಷಯವಿದೆ. ನಮ್ಮದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದ ಕಲ್ಲನ್ನು ವಿಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೆಡೆದ 


ಕೂಡಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಪೂಜ್ಯತೆ 
ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ]? 
ಹಾಾಾಳಿ್ಟಫಗಾಣಾಹಾ' 


ಒಬ್ಬ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 38 ಜನ 
ಸಾಮಂತರಿದ್ದರು. ಆ ಮಹಾರಾಜನು 
ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ. ಆದರೆ ಈ 
ಸಾಮಂತರು ಏನು “ಮಾಡಿ ಬಿಡು 
ವರೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಆಗಾಗ ಬಡು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದುಸಾರಿ ಆತನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬ ಯೋಗೀಶ್ವರನು ಬರಲ್ಕು 
ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಭಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ. 
ಆಗ ಆ ಯೋಗೀಶ್ವ ರನು "" ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಜನೇ, ಭಯನೇಕ 82 ಹಲ್ಲುಗಳ 
ವುಧ್ಣೆ ಇರುವ ನಾಲಿಗೆ ಹೇ ಗೆ. ನಡೆ 

ತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ನೀನು ಬುದ್ದಿ 
ವಂತಿಶಕೆಯಿಂದ ನಡೆಡು ಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕು '' ಎಂದ. 
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ಗೌಂಧಾರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರಗುಪ್ತನೆಂಬ 
ಭಾರಿ ವರ್ತಕನಿದ್ದ. ಆತನು ಸಮುದ್ರ 
ವ್ಯಾಸಾ ರದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಕ 
ಸಡಾದಿಸಿದ. 

ಗುಪ್ಮನಿಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ. ಅವನ ಹೆಸರು 
ಕೀರ್ತಿಸಾಗರ. ಹುಡುಗ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸ, 
ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ. 
ಮೇಲಾಗಿ. ಕರುಣಾಳು. ಕೇರ್ತಿಸಾಗರನು 
ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾಗುವಲ್ಲಿಗೆ ಗುಪ್ಮನಿಗೆ 
ವಾರ್ಧಿಕ್ನ ಬಂತು. ಆ ಕಾರಣ ಗುಪ್ತ್ಮನು 
ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು ವಹಿವಾಟನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಗ 
ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. 


ಒಂದು ದಿನ ಕೀರ್ತಿಸಾಗರನು ಸಮುದ್ರ 


ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರಲು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಬಗೆಬಗೆಯ ಸರಕು 
ಗಳನ್ನು ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಲಾಯಿತು. 


ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪರಿವಾರ ಅವನನ್ನು 


ಹಂಬಾಲಿಸಿತು. 


ರೂಪಲಾವಣ್ಮ 





ಹೀಗೇ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ಅವರಿಗೆ 
ಒಂದು ರೇವು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಹಡಗುಗಳನ್ನು ಆ 
ರೇವಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ವಿಶಾಲವಾದ ಮೈದಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಡೇರಾಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರು. ಪರಿ 
ವಾರವೆಲ್ಲಾ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಡೇರಾಗಳಲ್ಲಿ' ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಸಾಗರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿದ್ದೆ. ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇ 


ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಮಲಗಿರಲು ಕೀರ್ತಿಸಾಗರ 


ನಿಗೆ ಒಂದು ನಿಚಿತ್ರ ಮನ ಆರ್ತನಾದ 


ಹೇಳಿಸಿತು. 


ಆದ ನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕೌತುಕದಿಂದ 
ಕೀರ್ತಿಸಾಗರನು ಧನಿ ಕೇಳಿಸಿದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ. ಅದೊಂದು ಅಡವಿ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ದ್ಳೃ ಶ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ಅನನ ಹೃದಯ 
ಕರಗಿ ಬಹೂ ಕೆಲವಾರು ರ್ಫಾಕರು 
ಷಭ ಜಾಟಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯು 

ತ್ರಿದ್ದಾ ರೆ. ಆ. ಜನರು ಬೇರೇನೂ ಮಾಡ 
ಲಾರಡೆ ಗೋಳೋ ಎಂದು ಆಳುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ 
ಕೀರ್ತಿಸಾಗರನು ಅವರಲ್ಲಿಗೆ “ಹೋಗಿ 





ಜಿ. ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಜೊಂಬಾಯಿ 
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ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಡಿ. ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ. ಅವ 
ರೇನು ಶಪ್ಪ್ರು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ??' ಎಂದು ಗದ 
ರಿಸಿದು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು. “ ತಪ್ಪುಗಿಶ್ರ್ಪ 
ಏನಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ, ನಿನಗೇಕೆ ನಮ್ಮ ಗೊಡವೆ? 
ಹೋಗು, ಹೋಗು. ಅವರು ಗುಲಾಮರು, 
ಹಣ ಸುರಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಇಂತವರ 
ವ್ಕಾಪಾರಮಾಡುವುದೇ ನಮ್ಮ ಕಸಬು. 
ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತೇವೆ ಅಷ್ಟೆ €? ಎಂದರು ಆ ವರ್ತಕರು 
ನಿರ್ಲಶ್ಷ್ಯವಾಗಿ. : 

ಆಗ ರಗಳು 4್ರ್ಷ್ಸ ಹಾಗೋ. 
ನೀವು ಗುಲಾಮರ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೋ! ಸೊಗು 
ಸಾಗಿದೆ. ನಾನು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಬೆಲೆ ಹೇಳಿ. ನಿಮಗೆಷ್ಟು 
ಲಾಭ ಬೇಕೋ ಹೇಳಿ? ಎಂದ. ಅವರು 
ಬೆಲೆ ಹೇಳಿದರು. 

ಆ ವರ್ತಕರು ಬಯಸಿದಷ್ಟು ಹಣ ತೆತ್ತು 
ಗುಲಾಮರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಂಧ ವಿನುಕ ಕ್ರರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ಚ ಕರನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗು 
ಹಾಕಿದ ಸಾಗರ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಹೆಸರು, 
ಊರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವರವರ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೀರ್ತಿಸಾಗರನ ನ್ನ್ನ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 

ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಸಕಿ ಗುಲಾಮರೆಲ್ಲಾ 
ಅವರನರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ. ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 
ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ 
ತಿ ಮಾತ್ರ ರ್ಗ ಕುತಲಪ್ರತ್ತೆ 


ಇ ಇಜಜರಾರಾಟಕ 


ಚಂದಮಾಮ 
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ಗಳಿಗೆ ಆ ಸುಂದರಾಂಗಿ ಹೀಗೆ ಜನಾಬು 
ಕೊಟ್ಟಳು: “ ನಾನು ಉತ್ಕಲ ದೇಶದ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿ. ಈಕೆ ನನ್ನ ದಾದಿ. ನಾವು ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಆ ವರ್ತಕರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹಡಿದು ತಂದರು ? 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ಕಲ ದೇಶ ತುಂಬಾ ದೂರ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾಗರನೊಂದಿಗೆ ಗಾಂಧಾರ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಮ್ಮ ತಿಸಿ 
ದರು. ಅವರನ್ನು ಹಿಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ದೇಶದಕಡೆ ಸ ಕ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. 

ಮನೆ ತ ಬ ವಿದಾಗ ಕುಬೇರಗುಪ್ತನು 
ಆತುರದಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು 
ಬಂದ. ಅಪಾರ ಹಣ ತಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಆಶೆ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ಗುಪ್ತ. ಆದರೆ ಸಾಗರನು ಆತನಿಗೆ 
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ಸುಂದರಿ ಯನ್ನೂ ಆ ಕೆಯ ದಾದಿಯನ್ನೂ 
ಶೋರಿಸಲು ಆತನ ಮ್ಳ ಇೆಂಡವಾಯಿತು. 
ಸಾಗರನು ತನ್ನ ಪರೋಪಕಾರ ವಿವರಿಸಿದ್ದು 
ಆತನಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. "ಕೈಲಾಗದ 
ಪೆದ್ದೇ, ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದೆ. ನಡಿ ನಡಿ'' ಎಂದ ಗುಪ್ತ. 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳದ ಕೂಡಲೇ ರೋಷ 
ಬಂತು ಸಾಗರನಿಗೆ. 
ಮತ್ತು ಮುದುಕೆಯ 
ಮೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದ. ಮಗನು 
ನಿರ್ದೋಷಿ ಎಂದು ಅರಿತು, ಮತ್ತೆ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡ ಗುಪ್ತ. 


ನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 


"ಮಗೂ ಆದದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಅನಕಾಶ ಕೊಡುವೆನು. ಈಸಾರಿ 
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ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿ ಧನ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು?' ಎಂದು ಮಗನನ್ನು 
ತಾನೇ ಸಮುದ್ರದ ರೇವಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಹಡಗೊಂದನ್ನು 
ಶೋರಿಸಿದ. ಸಾಗರನಿಗೆ ಆಶ್ಮ ರ್ಯವನಾಯಿತು. 
ಏನು ಅದು? ಹಡಗಿನಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಜೀವ ಕಳೆಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಉತ್ಕಲ ರಾಜನ ಮಗಳೆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ ಶು. ತ್‌್‌ 

« ಇದೇನು???” ಎಂದು ಸಾಗರನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದ. 

"ಅದರಲ್ಲೇ ಅಡಗಿದೆ ರಹಸ, ನನ್ನನ್ನೇನೂ 
ಪಗ ಕೇಳಬೇಡ. ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸುಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಿ ಲಾಭ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾ. ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವ 
ತನಕ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ? 
ಎಂದ ಗುಪ್ತ. 

ಕೀರ್ತಿಸಾಗರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ. ಕೆಲ 
ದಿನಗಳ ನಂತರ ಆ ಹಡಗು ಒಂದು ರೇವನ್ನು 
ಸೇರಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜಭಟರು ಸಾಗರನನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. 
ರ ವರ್ತನೆಗೆ ಕಾರಣ ತಿಳಿಯದೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಸಾಗರನು ಚಕಿತನಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳೇ. ಇದೇನು ಈ 
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ರೋ 


ಏೀಗೇಕೆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ರುವೆ? ಆಕೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚೆ ಬ್ಬ ರುವೆ? ಹೇಳು, ಜ್ಯ: ಜೆ ನಿಜ 
ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸುವೆನು 
ಹುಷಾರ್‌ '' ಎಂದು ತು 
ರಾಜನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅದು ಉತ್ಕಲ 
ದೇಶವೆಂದು ಸಾಗರನು ಅರಿತು ಕೊಂಡ. 
ಯುಕ್ತವಂತನಾದ ಸಾಗರ ನು ರಾಜನನ್ನು 


ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ತನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಸಿದ, 
ಕೀರ್ತಿಸಾಗರನು ನ | ಕ 


ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿ 
ದೊಂದಿಗೆ ಗಾಂಧಾರ 


ಸ ಉತ್ಕಲ ರಾಜನು 


ರನು ನನ್ನ ಅಳಿಯನಾದ ಸನಗೆ ತುಂಬಾ 
ಹ ಆಸೆ ಹ್ಮ ್ನ್ಳ ಜಾವ ಎಸ್ಟ ಕ ಇಸ 
ಸಂತೋಷ. ನಾನು ಥಿ ಣರ ಗುವೆನು,?' 
೬ 
ಎಂದ ರಾಜ, ಶುಂಬು ಮನಸಿನಿಂದ ಸಮತಿ 








ತನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೇ ನಎಿವಾಹ ನೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದ ಉತ್ಕಲ ದೀಶದ ರಾಜ. 


'ವೇರ 


ಎರಡು ಕಡೆಯವರೂ ಉತ್ಕಲ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಹಡಗು ಹತ್ತಿದರು. 

ಅರ್ಥದಾರಿ ಸೇರುವ ವೇಳೆಗೆ ಉತ್ಪಲ 
ದೇಶದ ಮಂತ್ರಿಗೆ ದುಬು ಅದ್ದಿ ಜನಿಸಿತು. ನ 
ಮಡುವೆ ನೆರನೇರಿನಕೆ ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ತನ್ನ 
ಮಾತು ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು -ಆತನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಾಗರನನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟಿ, ಬೆಳಗಾದ ನಂತರ ಸಾಗರನು 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖಗಳೂ ನೆಚ್ಚಾದತ್ತೆ. 
ಇನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನಿದೆ? ತ 


ಕಾ 











ಆ ವೃದ್ಧನು ಸಾಗರನನ್ನು ಉತ್ಕಲ ದೇಶದ 
ತೀರಕ್ಕೆ ತಂದು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನದಾರಿ ತಾನು 
ಹಡಿದ. ಕೀರ್ತಿ ಸಾಗರನು ಅರಮನೆಯಕಡೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ರಾಜಭಟರು ಈ ಹೊಸಬ 
ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಮತ್ತೆ ರಾಜನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಕೀರ್ತಿಸಾಗರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜ ಆನಂದ ಪುಲಕಿತರಾದ. ರಾಜಪುತ್ರಿಗೂ 
ವ್ರ ಸುದ್ದಿಹೋಯಿತು. ಆಕೆಗೆ ಹೋದ ಪ್ರಾಣ 


' ಮತ್ತೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ನಗರದಲ್ಲೆ ತಿ 


ಗ `ಓ... ಆನಂದ ಸಡಗರ. 


ಮನಸ್ಮರಾಗಿ ಅವರವರ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅವರವರು 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 

ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕೀರ್ತಿ ನಾಗರನು ಈಜುತ್ತಾ 
ಒಂದು ದ್ರೀಪವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ, 
ಅದೊಂದು ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶ. ಹಾಗೇ ಒಂಟ 
ಯಾಗಿ. ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ 
ಆತನಿಗೆ ಹಡಗೊಂಡದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ಹಡಗು 
ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ತ್ರ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ. ಆತನು 
ಹಡಗನ್ನು ಒಂದು ಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಸಾಗರನ 
ಸಂಗತಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. 

« ನಿನ್ನ ದೇಶ ಸೇರಿಸಿದರೆ ನನಗೇನು 
ಕೊಡುವೆ?» ಎಂದು. ಕೇಳಿದ ಮುಡುಕ. 
ಅರ್ಧಭಾಗ ಕೊಡುವೆನು?” ಎಂದ ಸಾಗರ 
ಕಡಬಡಢಿಸದೆ. 


ಇಇ. ಚಂದಮಾಮ 
ಗ್ರ 


ರಾಜನಿಗೆ : ನಿಜ ನಿಷಯ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಸಾಗರನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಗದರಿಸಿ, ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ಸಾಗರ 
ನಿಗೂ ರಾಜ ಕುಮಾರಿಗೂ ಅತ್ಮಂತ ವೈಭವ 
ದಿಂದ ವಿವಾಹ ನಡೆಯಿತು. 

ರಾಜನು ತನ್ನ ಅಳಿಯನನ್ನು ಉತ್ಕಲ 
ದೇಶದ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ. 
ಸುಮುಹೂರ್ಶವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಬ್ಬಾಭಿ 
ಸೇಕದ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ. ರಾಜ 
ಪೋಷಾಕು ಮತ್ತು ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ 
ಕಿರೀಟಬಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಗರನು . ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ. ದರ್ಬಾರು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ಆನಂದಭರಿತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಮುದುಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಭಟರು ಆತ 


ನನ್ನು ಹೊರದೂಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಸಾಗರನು. ಅವರನ್ನು ತಡೆದು, ಕೂಡಲೇ 
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ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದಿಳಿದು ಆ ಮುದುಕನಿಗೆ, 
ಸಕಲ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನುಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡ, 

ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಭಿಕಠಿಗೆ ಇದರ ಅರ್ಥ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಬೆಪ್ಸಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಆಗ ಸಾಗರನು ಉತ್ಕಲ ದೇಶದ 


ಭೂಪಟವನ್ನು. ತರಿಸಿ ಗೋಡೆಗೆ ನೇತುಹಾಕಿ 
ಸಿದಧ. ಆಮುದುಕನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ "ಅಯಾ 


ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಉತ್ಕಲ 
ದೇಶದ ಭೂಪಟ, ದೈನಕೃಪೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಈಗ ಈ ದೇಶದ ಅಧಿಪತಿ. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಅರ್ಧ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗುರುತು ಹಾಕಿತೋರಿಸು. 
ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತ್ವೇನೆ'' ಎಂದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಮುದುಕನು ಗಳಗಳನೆ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಪ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಗರನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಸಾಗರ, ನೀನು ಗುಣಸಾಗರನೇ ಸರಿ. ನನ 
ಗೇಕೆ ಈ ರಾಜ್ಯ] ನಿನಗೆ ನೆನಪಿದೆಯೋ 
ಲ್ಲವೋ ನಾನರಿಯೆ. ಸಾವಿರ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯೆಂಬ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಂದೇ 
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ತಡ. ಮಪಾ . 


ನನಗೆ ಕರುಣಿಸಿರುವೆ. ನಾನು: ಕೇಳದೆಯೇ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದಿ. ಸಿರುವೆ. 
ನಾನುನಿಜವಾಗಿ ಹಡಗು ನಡೆಸು. ವವನಲ್ಲ. 
ಅಂದು ನೀನು ಗುಲಾಮ: ಗಿರಿಯಿಂದ ಪಾರು 
ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ. ನಿಮಗೆಕಷ್ಟ 
ಒದಗಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಸವಾದರೂ 
ನಿನ್ನ ಬುಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಜಕ್ಲಿಗೆ ಕರೆ 
ತಂದೆ, ನೀನೀಗ ರಾಜನಾದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಂದೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಹೊನತು ನಾನೀ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹೇಳು ತಂದೆ! ಎಂದ. 
ಆಗ ಸಾಗರನು ಆ ಮುದುಕನ ವೃತ್ತಾಂಶ 
ವನ್ನು ಸಭಿಕರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ. ಅವರೆಲ್ಲಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. "ಗುಲಾಮನಾದರೇನು! 
ಕೈಗೆ ಬಂದ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದರೆ. ಆ ಮುದುಕ ಎಂತಹ ತ್ಯಾಗ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರಬೇಕು! ` ಎಂದು ನೆರೆದಿದ್ದವ 
ರೆಲ್ಲಾ ಆ ಮುದುಕನನ್ನು ಮೆ ಚ್ಹಿ ಕೊಂಡರು. 








ಘನವೈದ್ಯರು! 


ಕೋದಂಡ್ರಾಯರು ರೋಗದಿ ಬಿದ್ದರು. 
ಕುಟೀಬ ವೈದ್ಯರು ಕ್ಳಿಯನು ಬಿಟ್ಟಿ ರು 
ದೊಡ ಸ ಡಾಕ್ಟರನು ಟಡಿಾಡಿದ. 
ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲೆ'ಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು, 
ಮಣೆ ಪಂಡಿತ ಆಖ ಜದ 
ಸ್ಪೆಷಲಿಸ್ಟ್‌ ಬಂದು ಕಸವಿಸಿಗೊಳಿಸಿದ 
ಹಕೀಮ ಬಂದ ನಾಡಿ ಸು ಹಿಡಿದ 

" ಶಸ್ತ್ರಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಮಾಡಿಸಿ 'ರೆದ. 
ಸರ್ಜನ್‌ ದೊರೆಗಳ ಬರಮಾಡಿದರು 
ಆರುಮಂದಿಗಳು ತರ್ಕಮಾಡಿದರು 
ಹೊಸ ಹೆಸಕೊಂಡು ಸರ್ಜನೈಂದರು 
ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ ದಿಗಿರೊಂದಿದರು. 

ದಿಗಿಲನು ಹರಿಸುತ ನೀರಣ ವೆ ಸದ್ಯ 
ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ " ಆಯಿತು ವೇದ್ಯ 
ದಂತ ದೋಷವಿದು' ಎಂದೊಡನೆಲ್ಲರು, 
ಡೆಂಟಿಸ್ಟ್‌ ಡಾಕ್ಟರ ಕರೆದು. ತಂದರು. 
ಎಂಟುಮಂದಿಯೂ ಕೂಡೀ ನೋಡೀ 


 ನೈದುಳು ಕೆಟ್ಟು ದೇ ನಿಜ ತ್ವರೆಮಾಡಿ! 


ಎಕ್ಸ್‌ರೇ ಡಾಕ್ಟ ಲ ತರ್ತಕ್ಷಣ ಬರಲಿ” 


ಎಂಡೂಡನೆ ತಹ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯಲಿ. 


ಎಕ್ಸ್‌ರೇ ನಿಪುಣರು ರೋಗಿಯ ಪರಿಕಿಸಿ 


ಘನವೈದ್ಯರುಗಳ ನೋಡುಕೆ ಗುಜಿಸಿ 


ೇ« ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಿದೆ. _ಶೇಡೀ ಡಾಕ್ಟ್ರ ರು? 


ಎಂದುದೆ ತಡ ಅವಳನು ಕರೆಸಿದರು. 
ಲೇಡೀಡಾಸ್ಟ ರು. ರೋಗಿಯ ಕಂಡಳು 
ನಾಡಿಯ ಮುಖ ಮೆಟ್ಟಿಯೆ ಬಿದ್ದಳು! 
ನೋಡಲು ಮಾಡಲು ಅಲ್ಲೇನಿತ್ತು? 
ಯಾವಾಗೋ ಕೆ ದಾಟಿತ್ತು !!1' 


ರೆಂಗ? 


' ಜೊಂಬೆಗಳಾಡುವ 





ನನ್ನ ಬೊಂಜೆಿ 


ಅಣ್ಣನು ತಂದ ಬೊಂಬೆಯ ನೋಡಿ 
ಕುಣಿಯುವೆನು. ನಾಕುಣಿಯುನೆನು. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹಚ್ಚುವೆನ್ನು, ಈ 
ಬೊಂಬೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಚ್ಚುವೆನು. 
ಬಣ್ಣದ ಅಂಗಿಯ ಹಾಕುವೆನು, ಈ 
ಬೊಂಬೆಗೆ ಅಂಗಿಯ ಹಾಕುವೆನು. 
ಕಾಲಿಗೆ ಬೂಟ್ರನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ದಡದಡ 
ಓಡಿಸಿ ಆಡಿಸಿ ನಲಿಸುವೆನು. 

ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಚಕ್ರವ ಇರಿಸುವೆನು ಈ 
ಬೊಂಜೆಯ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ತೊಡಿಸುವೆನು 
ಪರಿಮಳ ಸಳುತು ಹಾಕುಪೆನು ನಾ 
ಹಣೆಯಲಿ ನಡುನಿಗೆ ಹಾಕುವೆನು. 
ಶಾಲೆಗೆ ಒಯ್ಯುವೆ ವೆನು ಈ ಬೊಂಬೆಯ 
ಚೀಲದ ಒಳಗೇ ಇರಿಸುವೆನು. 
ಗೆಳೆಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ತೋರಿಸುವೆನು ಉ 
ಲ್ಲಾಸದಿಂ ಕುಣಿದು ಹಾರುವೆನು. 
ಪೆಪ್ಸರಮಿಸಾಂಟನು ನೆಕ್ಕಿಸುವೆನು ನಾ 
ಕಾನೀ ಕೊಕ್ಕೋ ಕುಡಿಸುವೆನು. 
ಸಂತೆಯಲೆಲ್ಲಿಯು ಕಾಣದು ನೋಡಿ 
ಇೀಥಾ ಬೊಂಬೆ ಇದೊಂದೇ ನೋಡಿ! 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದೆಂತೋ ಏನೋ 


: ಅಣ್ಣನು ಕೊಟ್ಟ ಸರೂಸದ ಜೊಂಜಿ! 


ಮಲಗಿಸುವೆನು ನನ್ನಯ ಜತೆಯಲ್ಲೇ 
ನಿದ್ದೆಯ -ಕ್ರಮವನು ಸಲಿಸುನೆನು. 
ತುಂಬಾ ೬0೪6 ಸದಗಳ ಕಲಿತು 
ಹಾಡಿ! ತಥ್ಚೀ ಮಲಗಿಸುವೆ. 
ಕನಸನು ಕಾಣುತ 
ಸುಂದರ ನಿದೈಯಮಾಡುವೆನು 


ಎ.ಬಿ. ಅಹಮ್ಮರ್ಥ ಸ್ಫವಳಿಕೆ 




















ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರ ಕಥ್ಜೆ--ಎಿ 


ಆ ಶಬ್ದ ಜ್ವಾಲಾಮುಖ ರಾಶ್ಷಸನದೇ. ಆತನು ಢೊರಿಕೆಯಂಕೆ ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ, 
ಆತುರದಿಂದ ಅಡುಗೆಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ “ ಎಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಿ? ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ಮಾನವ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆ?'' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯೆಲ್ಲಾ ಗಲಾಟೆ ಮಾಡ ತೊಡಗಿದ. 

ಈ ಗಡಿಬಿಡಿ ನೋಡಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ "" ಬಾರಯ್ಯಾ ಇಲ್ಲಿ. ಯಾವಾಗಲಾ 
ಇದೇ ಹಾಡು! ಮನುಷ್ಯನೂ ' ಇಲ್ಲ, ಮಣ್ಣೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ 
ದಳು. ಜ್ಞಾಲಾಮುಖ ಅವಳು ಬಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಉಂಡು ಎದ್ದ. ಕ "" ನನ್ನ್ನ 
ಬಂಗಾರದ ಕೋಳಿ ಎನ್ಲಿ?' ಎಂದು ಕದ 

ಅವಳು ಅಂಕತಾಯೊಂದು ಹೇಟಿಯನ್ನು ತಂದು ಗಂಡನ ಇದಿರು ಮೇಜಿಯ 
ಮೇಲೆ ಇ ಬ್ಬ ಳು, ಇದೆಲ್ಲಾ ಗಂಗಣ್ಣ ಕಣ್ಣಿ " ನಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. 
6; ಮೊಟ್ಟ ಎತ ಹೂಂ- ಒಂದು.. ಗ ಎಂಡು ಗದರಿಸಿದ ಎಸೆ ಆ ಬಂಗಾರು 
ಹೇಜಿ ಗ ಬಂಗಾರದ ಮೊಬ್ಟೆ ಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆ ಆತಗನ್ನು ಜಾ ಅಂಕೆಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಲೆಕ್ಕ ತಪ್ಪ ದಂತೆ ಬಂಗಾರು ಮೊಟ್ಟೆ ಇಡುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು ಆ ಬಂಗಾರು 
ತ ಬ ರ ಇಟ್ಟ ಮೊಟ್ಟೆಗಳು ಜೆ ದೊಡ್ಡ. ರಾತಿಯಾದುವು. ಈ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ . ಜ್ಯಾ ಲಾಮುಖನು. ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಗೇ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ! 

ಆಗ ಗಂಗಣ್ಣ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದ. ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಮೇಜಿಯ ಬಳಿಗೆ ' 
ಬಂದ. ಹೇಟೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹಿಡಿದ! 

ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗಣ್ಣ ನತಾಯಿ ಮಗನಿಗಾಗಿ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಗಂಗಣ್ಣ ನನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತ ಲೇ ನೊದಲಿನಂತೆ ಬಯ್ಯ ತೊಡಗಿದಳು. ಆದರೆ ಅನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ. 
ಯನ್ನು :ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಅವಳ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಮೇರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಆ 
ಕೋಳಿಯ ಕೇಲಕನನ್ನು ಗಂಗಣ್ಣ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ತಿಳಿದಿದ್ದಾ ನಲ್ಲವೆ? 

"ಅದರಿಂದ `ಬಂಗಾರದ ಮೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನಿಡಿಸಿ, ಅದನ್ನು. ಮಾರಿ ತಾಯಿಯೂ 

ಮಗನೂ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಹ "ಆ ದಿನ ತನ್ನ ನ್ನು ಅಡಗಿಸಿದ ಅಪ ್ಸ್ಫರಸಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು. ಮಾತ್ರ ಗಂಗಣ್ಣ. ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಟ ನಾಸ ಜ್ಹಾಲಾಮುಖನ 
ನೀಡೆಯನ್ನು " ತೊಲಗಿ ಸುಟ್ರಿದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನೊಳಗೆ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ' 


| 
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ಬಿ. ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ 








ಸಿ. ಶಿವರಾವ್‌ 





ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ ₹2 ಬಹುಮಾನ 10 ರೂ. 
1953 ಡಿಸಂಬರ್‌ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಫೋಟೋಗಳ ಮಾದರಿ: 





ತ ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೂಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆಂತಿರುವ ಒಂದು ಜತೆ (ಎರಡು) ಶೀರ್ಷಿಕ 
ಗಳನ್ನು ಪೋಸ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ, ಆಕ್ಟೋಬರ್‌" 10 ನೇ ತಾರೀಕಿ 
ನೊಳಗೆ ನಮಗೆ" ಬಂದು ತಲಪುವಂತೆ ಕಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ನಂತರ "ಎಂದವುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸವುದಿಬ್ಬ 
ವಿಳಾಸ: ಚಂದಮಾಮ ಫೋಟೂಃ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮದ್ರಾಸು--26. 


ಹ ರಾತಾ ರಾಕಾ, 55... ರಾರಾ. 





ಹಾತಾಸಾಹಾಸ2 ಎ2... ಇಎೂಎಎ-22322ಾಪಾಾಾ೫--ಸಾಾಾಾಾ ನಾನಾನಾ 


ನವಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಹಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಫಲಿತ 


ಮೊದಲನೇ ಫೋಟೋ: ಹೊರೆ ತುಂಬಿದ ದೋಣಿ 
ಎರಡನೇ ಫೋಟೋ: ಹೇರಿಳಿಸುವ ಏಣಿ 





ಕಳಿಸಿದವರು: ಬಿ. ಕೆ. ಮೂರ್ತಿರಾಪ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 


ನವಂಬರ" ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಲಿನ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಬರುತ್ತ ವೆ. ಸದರಿ ಬಹುಮಾನದ 
ಮೊಬಲಗು ರೂ. 10/- ನ್ನು ನವಂಬರ" ಸಂಚಿಕೆ ಹೊರಟ ಕೂಡಲೇ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 





ಆ ಹಿತ 
ಕೆ. ಕಾಮೆಆಸ್ವ ಕ 


ಷ್ಟ. 


೪ ಯುಂ ್ಕ್ಮ 





೧೯1೧16೮ ಓರ ಔ. [1 1112021 8! 10 8, ೫, ೫%, 7:೮5 ಓಟ, 6688 40, 6೫ರ 119೧66 07 ೧೬೧) 
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